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PRÓLOGO. 

LA historia de las naciones Bascas es un monumento precioso de la antigüedad, en cuya lectura y contemplación se pueden descubrir verdades, que son descono​cidas hasta ahora de los literatos. 

La desgracia de no haber tenido estas naciones un escritor que supiese desenvolver los derechos imprescrip​tibles de sus habitantes, ha sido la causa de que hubiesen tomado tanto incremento en estos últimos años, las diversas opiniones que han corrido á cerca de sus fueros franquezas y libertades, sosteniendo los unos que se les deben estas prerrogativas por descendientes legítimos de aquellos primitivos Cántabros Bascos, que tanta fama y reputación se adquirieron en defensa de la libertad de su patria, y persuadiendo los otros que estas exenciones son unos privilegios arrancados de los reyes de Castilla por sorpresa. 

Hacia ya algún tiempo que el autor se dedicaba en España a recoger las noticias que pudieran ilustrar la historia de las naciones Bascas, y desde el momento que entró en Francia procuró adquirir los libros que le pudieran prestar alguna instrucción acerca de esta materia, pero todo fue infructuoso, porque halló que las mismas causas que tuvieron los historiadores Españoles para ocultar la verdad, concurrieron en los escritores Franceses para guardar un profundo silencio en todas las acciones y hechos que pudieran ser favorables a los Bascos. 

Ocupados los historiadores de una y otra nación en pintar con colores demasiados vivos los horrorosos sucesos en que tanto se han señalado los grandes conquistadores, a quienes pudiéramos llamar mejor destructores del genero humano, no han tratado jamás de publicar la parte que mas podía interesar a los hombres, que es la de su propia conservación y alucinados todos con los triunfos victorias y ofertas de felicidad con que caminaban estos sangrientos caudillos, no han cuidado sino de ensalzarlos con títulos pomposos, al paso que sepultaban a los pueblos en un abismo de trabajos y miserias. 

Por fortuna, semejantes promesas. lisonjeras no tu​vieron acogida en los hombres fuertes que habitaban las regiones de Cantabria y el Pirineo, porque, ellos sabían bien que todo engrandecimiento de su país no podía ser sino un mal para sus moradores y  que su única  felicidad debía consistir en que no fuese jamás su región ni mas grande  ni mas pequeña ni mas rica, ni mas pobre que lo fue en un principio; y así es , que oponiéndose aquellos hombres á la admisión de toda novedad  contraria a los principios sancionados por el voto común de sus pueblos, han logrado mantener hasta nuestros días aquellas primitivas leyes y costumbres  que hicieron  en todos tiempos la felicidad de su patria. 

Hoy, pues, que juntas las naciones civilizadas de Europa, van conociendo la necesidad que hay de volver á adoptar aquel mismo sistema de gobierno de las primitivas sociedades, si se ha de gozar de alguna tran​quilidad en el mundo, tiene el autor la honra de ofrecer al publico esta Historia, nueva en su clase, por si las materias que comprende pueden prestar alguna luz para perfeccionar la grande obra que está ya indicada, de fixar una verdadera paz inalterable en Europa, reduciéndola  toda á una sola familia. 

El autor hubiera querido tener la satisfacción de publicar esta obra en idioma Basco , con el auxilio de algunos amigos que le  hablan con mas perfección que él, pero como una empresa de esta naturaleza exige gastos y dispendios anticipados para abrir los caracteres de varias letras de su alfabeto, que no son conocidos en maestras imprentas, esta consideración le ha hecho desistir de su proyecto. No obstante, deseando hacer su lectura inteligible a los Bascos de Navarra la baxa, que tienen un interés muy inmediato en su narración, queda el autor disponiendo la traducción al Francés, la qual se publicará luego que lo permitan su situación y posibles. 

Espera,  pues, que el público disimulará los defectos de esta obra, haciéndose cargo da la situación triste en que se ha escrito sin auxilios, sin descanso, sin medios para costear libros,  falto muchas veces de la subsistencia precisa; fatigado de largas y penosas enfermedades de su familia ; y sumergido por último en el amargo sen​timiento de haber perdido en Auch á su amable esposa  compañera inseparable de todos sus infortunios. 
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Previene el autor que tiene concluida otra obra también en Castellano, titulada Viajes y trabajos de un refugiado Español por el mediodía de la Francia, con la historia y descripción de las ciudades principales de toda, esta región, y noticia del carácter costumbres y modo de vivir de sus habitantes y campañeses, comparados con los de diferentes provincias de España. Y añade que si sus desgracias le dexan algún momento de reposo no tardará en concluir otra obrita jocosa que llevará por titulo Don Preciso en Francia, para entretenimiento de aque​llos que amen la lectura de las varías aventuras chistosas ocurridas á los refugiados Españoles en Francia.  

INTRODUCCION

ANTES de entrar a referir los hechos que constan de las historias de los Bascos, conviene prevenir á los lectores con las reflexiones siguientes. 

Son tan confusas las nociones que nos han quedado, de la historia del mundo primitivo, y de los sucesos que pudieron ocurrir en el establecimiento población y origen de nuestra España, que no es posible hacer demostrable ni un solo dato de aquellos tiempos; pues los poetas Griegos que fueron los primeros historiadores de las naciones, llenaron. de tantas fábulas y ficciones. sus escritos ,que la historia de los siglos primitivos de España, mas parece hoy un bosque de espesuras y malezas impenetrables, que un monumento de instrucción para los jóvenes. 

Nuestros mas antiguos escritores san Isidoro, el Arzobispo don Rodrigo, el Tostado y otros, apoyados en la autoridad de Flavio Josefo. y San Gerónimo, admitieron á Tubal por primer patriarca y poblador de España como á los ciento y quarenta y dos años después del diluvio universal , y haciendo continuar en sus hijos y sucesores el señorío y posesión de esta península hasta Habidis , último rey de los veinte y siete de la descendencia de Tubal, como mil y setenta años antes de la venida de Christo, cuentan que por este tiempo ó poco después sucedió el triste estrago de la sequedad de  España.. Otros autores mas modernos, negando la venida de Tubal á España, y presentando como reyes fabulosos a sus hijos y descendientes  han  pretendido persuadir que el primer poblador de España fue Tarsis, sobrino de Tubal, cuya venida dicen que fue quinientos treinta  y cinco años después del diluvio; y apoyando esta opinión que lisonjea el amor propio de los Españoles  con la ficción de que ésta península fue la cabeza y trono real de todo el occidente, y origen fuente y principio de la invención de toda la mitología de los Egipcios, Fenicios, Griegos y Romanos, no se han detenido en asegurar que todas estas naciones tomaron para sus figurados dioses á los monarcas y hombres célebres de España (1) 

Semejante libros que mejor pueden llamarse sueños y visiones de los escritores que historias de las naciones cultas , no han servido sino para deslumbrar las cabezas de algunos españoles incautos  que desean ver siempre los hechos de sus mayores baxo de un aspecto grande y maravilloso,(2) ; pero no pueden alucinar jamás á quien 

______________________________________________________________

(1) Moreri en su Diccionario histórico palabra España, dice: 'que los historiadores españoles tienen mucha pureza y ornato en su estilo, pero que están acusados , así como los escritores latinos, de poca fidelidad y de mucha pasión por su propia gloria , porque ellos han hecho remontar sus genealogías y su origen hasta Tubal y Japhet con ficciones impertinentes. 

En la historia crítica de España escrita por don Juan Francisco Masdeu, tomo 1.°  pueden verse las diversas opiniones sobre la España fabulosa , y la España primitiva y Zeltiberica.
(2) Uno de los escritores fabulosos que hizo mas daño a la juventud en el estudio de las bellas letras fue Anio de Viterbo,

con ojos indiferentes lea y reflexione la historia de los primitivos siglos de España , en los monumentos que se han transmitido hasta nuestros días; y así es que el lector se convencerá bien presto en esta obra, que lejos de haber sido la primitiva España el emporio de grandes monarcas, y el origen del comercio del luxo y de la corrupción de costumbres que figuran los poetas y los historiadores, fue desde su origen una nación pura, sencilla, virtuosa, agricultora y sabia en todas las instituciones . 

       No son menores los sueños que se han estampado por los historiadores españoles y franceses, acerca de la nación llamada de los Zeltas, de quienes dicen « que » fueron los segundos extranjeros que entraron en España, los quales no pudiendo mantenerse en la Galia Zéltica, donde residían antes, se íntroduxeron por la ribera oriental del río Ebro (3, y de allí lentamente, se extendieron sus armas, con sola su política  por todas partes, hasta que uniéndose con los Iberos , fueron 

______________________________________________________

que vivía en los años de 1500. Este buen religioso dominico , aun​que erudito  y sabio en lenguas y antigüedades , tuvo la debilidad de suponer una historia con el nombre de Beroso, célebre caldeo que floreció en tiempos de Ptolomeo Filadelfo rey de Egipto.  como 276 años antes de la era Cristiana, y con ella comprometió a muchos hombres sabios  y obligó á Escaligero· Suárez, Ribera, Luis Vives, Antonio Agustín, Alberti , y a otros autores a advertir á los jóvenes que evitasen  el peligro  del estudio de las obras del falso Beroso . 

(3) ·Ebro es corrupción de la voz Ibero, y esta sincope o contracción de la palabra basca lbaibero, que quiere decir río meliado o ampolloso.
.

 poco tiempo después conocidos unos y otros con el nombre de Zeltiberos (4).  Pero como no era fácil qué estos escritores pudiesen fixar la residencia  de la nación  Zéltica en España como venida de la Galia, para dar a la ficción alguna apariencia de verdad, de aquí es que cada uno de los historiadores suponiendo á estas gentes como conquistadoras , las ha colocado allá donde su imaginación le sugeria el lugar mas acomodado, para salir de las dificultades que se le presentaban. 

En efecto, apenas se encuentra un país en toda ​Europa donde los escritores no hubiesen, colocado á los Zeltas  Herodoto, príncipe de los historiadores  los pone en España mas  al occidente de las columnas de Hércules. 

Eforo, discípulo de, Isócrates, dividiendo toda la tierra en quatro partes, hace ocupar a los Zeltas todo el occidente. Apiano Alexandrino  en las guerras púnicas de España, los pone  en Italia. Dian Casío  en la historia romana , y Xiphilín  patriarca de Constantinopla  su compendiador, los pone entre Cantábria y Asturias. Estrabon, Junto al río Betis. (5) Plinio en la Bética 

_____________________________________________________

(4) Zeltiberia, hay quien sospecha  que le han equivocado los historiadores con la voz Zaltiberia del basco,  que quiere decir región de caballos en el Ebro. que tuvo su asiento en lo antiguo cerca de Zaragoza donde se adquirieron una gran reputación sus caballos. 

(5) Betis, hoy Guadalquivir: es voz basca· que significa baxo; esto es  el río mas baxo de España: Betico ó Betica la región baxa; y Beturia, sincope o contracción de· betico-uria , la ciudad mas baxa. Hoy se llama todavía aquella región la tierra baxa de Andalucía. 
y Lusitana. (6). Ortelio, llamado el Ptolomeo de sus tiempos y la Martiniere,  en todos los países de la Europa. El padre maestro Fr. Enrrique Florez en Su España Sagrada  los hace venir desde el Danubio hasta el Ana (7). Los historiadores franceses pretenden que los Zeltas pasaron a España desde la Galia; esto es, del país situado entre el Rin el Pirineo y los Alpes, que perteneció en otros tiempos a los Gaulas, y hoy á los franceses. Y otros muchos historiadores y geógrafos quieren persuadir que los Zeltas descienden de los Hebreos. 

Estas opiniones, tan diferentes entre sí  ofrecen tanta critica á los curiosos  que ellas mismas sin mas pruebas​ están manifestando que no hubo jamás en España nación extrangera llamada de Zeltas, sino que este nombre​ peculiar de la lengua antigua del pais se dió á los primeros habitantes de les territorios llanos para distinguirlos de los que ocupaban las montañas , y en esta inteligencia soi de sentir, que la voz Zelaieta del 

bascuence, que significa  parage o región llana, ha sido la causa que ha motivado toda la confusión que se​ advierte entre los historiadores. 

__________________________________________________________

(6) Lusitania , llamada antes Luzetania : es también voz basca compuesta de la diccion Luzeta  y de la terminación  nia de· los latinos. Lusitania quiere decir región ó provincia larga como lo fue Portugal en tiempos antiguos,. 

(7) Ana,  es asi  mismo, voz basca, que  quiere decir ancho ó estendido con alusión al río de su nombre, que nace en lo mas ancho, tal vez de toda España, á la qual los árabes antepusieron la palabra Guad , que significa, río. Esta voz, Ana se aplica en castellano lo mismo que en bascuence á la vara de medir; y los Franceses se valieron de ella para formar su aune y Canne, que significan lo mismo.
 Se dirá acaso que la diferencia entre las dos palabras Zelta y Zelaieta es demasiado visible para arrimarse a mi parecer , pero lo cierto es que si suprimimos las dos vocales a-i de la segunda sílaba de Zalaieta, conforme al genio de la lengua basca, queda reducida esta palabra a la de Zeleta, y del mismo modo es muy probable que después por el transcurso de los tiempos, o por el uso comun de abreviar lo que se habla, hubiese venido. á pronunciarse: Zelta, como síncope ó contraccion de la palabra Zalaieta. , Una de las pruebas mas claras  de que las naciones Zélticas de la Galia y la España no fueron extrangeras es, que los primeros historiadores que trataron de estas gentes  nada escribieron del país de donde salieron ni de las leyes usos costumbres y lengua que traxeron ; circunstancia que no se les podía olvidar si ellos las hubieran considerado como naciones ambulantes ó conquistadoras, y esta fue sin duda la razón que hubo para que Polybio, Diodoro, Plutarco, Ptolomeo, Estrabon,. Athaneo, Josefo. y otros escritores de nota se hubiesen confundido entre si, sin saber que origen dar á estas naciones. 

 Los historiadores están conformes en que los Zeltas ocuparon en las Gaulas todo el territorio que hay entre el Rin,  el Occeano,  el Pirineo y los Alpes ,  que es pre​cisamente lo mas llano de todo lo que hoy llamamos. Francia (8). Lo están tambien en que los Zeltas habitaron 

______________________________________________________

(8) Tito Libio dice que el pais de Berri fue la silla y monarquía de los Zeltas en el año de 590 de la fundación de Roma. Todo es creíble, por que Berri ó Beerri quiere decir pueblo de lo baxo, y Berritanos los habitantes de los pueblos baxos o  llanos.

el  terreno mas llano de España, desde  el origen del río Ana siguiendo sus márgenes y las del Betis, hasta que se pierden en el Occeano (9); luego parece que no debe quedarnos duda que estas gentes tomaron su nombre de la situación ó terreno topográfico que ocupaban en los llanos, llamados en la lengua general que entonces se hablaba en una y otra región Zelaietas Zeletas ó Zeltas. 

Aún son todavía mas reprehensibles los escritores Españoles y Franceses por la confusión que han introducido en la historia , atribuyendo a los Bascos de Navarra , las guerras sangrientas que tuvieron los reyes  Godos de España con los Bascones de la parte de Cantábría, todo por la imperdonable manía de no querer jamas acercarse a  examinar en la lengua Bascongada el origen y significación de sus voces. 

Verdad es que  dixo Estrabon (10) < que caminando 

(9) Estrabon lib. 3. dice» que el Ana se vuelve, al mediodía y circunscribe una región  llana de ríos , habitada la mayor parte de Zeltas...... Que subiendo al monte Idubeda al ins​tante se ve la Zeltiberia , región ancha y  desigual por donde  corren el Ana y  el Tajo con otros ríos ..... Que el lbero que  nace junto a los Cántabros corre por larga llanura hacia el  mediodía paralelo á los montes Pirineos. Que el tercer legado consular regía la costa mediterránea, y contenía los pueblos  pacíficos y de sanas costumbres, que vestían toga al modo  de Italia, y que éstos eran los Zeltiberos y aquellos que habitaban por ambas partes junto al Ebro hasta el mar.  

Posidonio escribe que M. Marcelo exigió de Zeltiberia un tributo de seiscientos talentos. y que los Zeltiberos fueron gente populosa y rica , aunque vivían en una tierra incómoda de todos modos. 

(10) Lib. 3! 

 al poniente por los lugares vecinos de Ilerda, (hoy Lérida y Huesca), se hallaba Calahorra  ciudad de los Bascos  y que sobre la Jaccetania hacia el sep​tentrion habitaban los Bascones, en los quales estaba  la ciudad de Pomplona.> Pero ¿dixo acaso Estrabon que no había mas Bascos que éstos en España? Nada menos que eso; ni menos puede ser una prueba de que no los hubiese, el no haber conocido los  Romanos mas Bascos que aquellos con quienes tuvieron que pelear por la parte que traían sus conquistas; y he aquí la causa de la equivocación de los historiadores, y la nece​sidad en que nos vemos de manifestar sus yerros. 

La voz Bascos es síncope ó contracción de la palabra Basocos, que significa vuelto del bascuence al castellano, montañeses o habitantes de las montañas (11); y siendo así que las montañas se extendían desde el Pirineo siguiendo la costa del mar cantábrico hasta Galicia y Portugal con unas mismas costumbres de sus habi​tantes según asegura el mismo Estrabon (l2), se vé de necesidad que todos los que hablaban el idioma de estas montañas eran llamados Bascos ó Bascones y Basconia la región donde habitaban estas gentes, añadida la terminación, nia de los latinos, como en Baseta Basetania, 

_________________________________________________________

(11) Así dice también el diccion. geograf. de la Academia española en la palab. Navarra. 

(12)  Esta es la vida de los montañeses que terminan al  lado septentrional de España  y la de los Gallegos, Asturos  y Cántabros hasta los Bascones y el Pirineo, pues todos viven de la misma manera, » Estrabon lib. 3. pago 155 de" la edic. de Casaubon. 

Oreta Oretania, Polo Polonia, German Germania, Aleman Alemania, etc. 

Los Godos sucedieron á los Romanos en el imperio de España, quando ya los Lusitanos Gallegos y Asturia​nos iban  abandonando su lengua madre para adoptar el Romance, que después se ha llamado Castellano. Se apoderaron seguidamente en tiempo de Leovigildo del reyno de los Suevos en Galicia, y no tardaron  en extender sus conquistas a Asturias, desde donde penetrando por la fuerza á las regiones inmediatas, hicieron guerra á los Bascones, que eran los habitantes de las montañas que llamamos hoy de Santander, con el fin de sujetarlos  y al fin llegaron a dominar toda aquella parte; de suerte que si se examinan los nombres de las diferentes montañas, ríos, ensenadas y casas fuertes de aquel país, hallaremos que ​todos son bascongados; que sus naturales hablaban todavía  el bascuence hace muy pocos siglos; y que aquellas regiones: pertenecieron de necesidad á la antigua federación de los Bascones , con quienes formaban un cuerpo político. 

De lo expuesto se infiere, no solo que al tiempo que los Romanos traían sus conquistas por las márgenes del río Ebro, había en España otras naciones bascas además de las señaladas por Estrabon, sino que ya en tiempo de los Godos y de los primeros reyes de León; el nombre de Bascos ó Bascones se daba exclusivamente a las regiones que hoy ocupan Castilla la vieja y las montañas de San​tander, y no a la de Navarra como quieren decir los historiadores. 
 

En apoyo de esto tenemos al Cronicon A1beldense (13), 

__________________________________________________________

 (13) Edicion de Ferroras . 

que dice que el rey Sisebuto venció á los Asturianos y Bascones que se le revelaron en las montañas : que Suintila  venció á los Bascones de aquella parte de Santander  haciendo prisioneros á dos Patricios Romanos; y que Wamba fue el primero que domó á los feroces Bascones en los confines de Cantábria . 

Tenemos también el Cronicón del Obispo Sebastián de Salamanca, que afirma que el rey Fruela de Asturias trasladó á Oviedo el obispado de Lugo, y que venció y subyugó a  los Bascones que se le revelaron. Que en las turbulencias causadas par Nepociano,  invadió Ramiro 1 , el territorio de Asturias , y que saliéndole al encuentro Nepociano en el puente del río Narceia., ayudado de los Asturianos y Bascones, fue éste desamparado de los suyos, y entregándose á la fuga, preso por sus propios generales. Y finalmente tenemos á Ambrosio de Morales (14.) y al P. Josef Moret (15) que aseguran, que no debían entenderse por Navarros los Bascones que se

 revelaron á Don Fruela, ni tampoco por Bascones rioxanos, por que en aquel tiempo eran estos vasallos del rey moro de Zaragoza y de sus régulos de Tudela, Viguera y Valtierra; y que tampoco podían ser los Bascones, de quienes hablan las historias de los Godos y de los reyes de Asturias y Oviedo, los de la parte de Navarra, pues que durante todo el tiempo que se señala, guardaron éstos y los primeros reyes de Navarra que les sucedieron, una paz constante é inalterable con los reyes de España y Francia. 

_________________________________________________________

{14) Antigiied. de España. lib. 13 c. 17, 

(15) .Anales de Navarr. lib. 1 c. 5. Investigat. Lib 1. c. 2  y 3

Los mismos errores han cometido los historiadores  quando han hablado de los Bárdulos de España, por la manía de querer instituir en provincias y regiones todas las voces que usaron los Romanos para hacer la distinción de los respectivos territorios. 

La voz Bardulia aplicada hasta ahora por los historiadores al nombre de una  provincia antigua de España, es la misma que señala Estrabon con la de Bardyeta  llamada en sus tiempos Bardialos (16). 

Llamábase en su origen Bardeta ó Bardieta (17) Y después  Bardialos y Bárdulos (18) toda aquella línea que  separaba á los gobiernos de los Bascos del Pirineo y la Cantabria de los estados que ocupaban los Romanos en la Gália y España, y como a  proporción que las conquistas de éstos avanzaban por aquella parte, mudaban de situación los limites y vallados anteriores de aquí la gran confusión de nuestros historiadores, que no han podido aún acabar de entender donde tenia su asiento la Bardulia, y quienes eran los Bárdulos que cambiaban de región continuamente. 

La prueba concluyente de que los Bárdulos eran los habitantes del territorio que formaba los limites  de 

____________________________________________________

 (16) Estrab. lib. 3. 

(17) Significa división ó parage donde  se forman límites con la posesión de otro.. 

(18) Ptolomeo los llama Balbulos ; Polibio Bargusios según Estéfano  y Plinio c. 22  confunde los Túrdulos con los Bárdu!os. 

El geógrafo español Don Juan Lopez, en su traducción del lib. 3 de Estrabon,  cree que los Bardyalos de este autor son los Bárdulos. 
los estados independientes es, que ellos nunca tuvieran región fixa sino en sentido movible, según lo exigían las circunstancias de las guerras; de suerte, que apenas hubo nación en el septentrión de España que no hubiese sido en alguna época conocida con el nombre de Bar​dulia, y sus habitantes con el de Bárdulos. Por eso Claudio Ptolomeo pone á los Bardulos hacia la ciudad de Menosca inmediato á Fuenterrabía: Estrabon en el tránsito del Ebro: P1inio cerca de Flavio-briga en la costa Cantábrica: Pomponio Mela en el promontorio del Pirineo: Los historiadores Godos en la región de los Murgobos cerca de Burgos: el Sínodo de Letran de 1179, el Papa Lucio 3º en sus epístolas, y Roger de Aodeben en sus anales entre los Bascos del Pirineo con los nombres de Básculos y Basclos: y los escritores​ modernos en la  Bureba y la Rioxa. 

En vista de esto debemos concluir que jamás hubo en España provincia que se llamase Bardulia , y que este nombre corrompido de la voz Bardyeta del bascuence, según queda dicho  era en aquellos tiempos un equivalente al de frontera ó barrera de los confines de Basconia y Cantábria, de cuyo origen se nos ha transmitido hasta nuestros días aquella expresión castellana bien sabida de todos, fulano saltó las bardas del corral, que es como si dixésemos que violentó la división  o vallado de la posesión de otro. 

Con igual demostración podríamos averiguar muchas verdades de aquellos tiempos remotos de la historia, si los Romanos hubieran traído á la Galia y España un idioma mas sabio,  filosófico y completo que el suyo pero la falta de las letras  ch, ll, ñ, ts, tz, Y otras de su pobre y mezquino alfabeto latino, y la necesidad de deber acercarse los historiadores y geógrafos a dar  a las voces y nombres el sonido que tenían en su propia lengua española, les hizo cometer defectos imperdonables, y esto dió motivo á Estrabon para decir < que le pesaba poner otros muchos nombres de los Cántabros , por evitar el tedio de su desagradable escritura, a menos que a1guno no gustase de oír Pletauros,  Bardietas, Alotrigas y otros peores y mas obscuros ( 19); y á Pomponio Mela para confesar que en los Cántabros > había algunos pueblos y ríos cuyos nombres no  cabían en su pronunciación. Y sí a estas autoridades añadimos la  opinión de un sabio respetable (20) que dice  que oxalá se hubieran publicado los escritos de Estrabon sin alterar nada, pero que están tan llenos de errores que necesita el lector por diligente que sea pararse en muchos lugares.> Vendremos á convencernos que la opinión de Estrabon por lo que toca a las cosas que escribió de los Cántabros y Bascos  debe baxar mucho del concepto que le han dado los escritores, como que están hoy adulteradas  o tal vez adqui​ridas en Roma de los  soldados que volvían de la guerra de España (21), y vertidas en sus obras con la parcia​lidad declarada á favor de Augusto y Tiberio, cuyos laureles habían marchitado los Cántabros. 

 Sino supiéramos pues por exposición  del mismo Estrabon 

________________________________________________________

(10) Estrab. lib. 3  

(20) Camerario en la traducción de Homero.· pag-. 196~ 

(21) Estrabon. dice en el lib. 2 que jamás estuvo en España
 que los Bardietas antiguos eran precisamente los llamados Bardialos en sus días, y Bárdulos después, ¿ cómo es posible que según la variedad y corrupción que ha sufrido esta voz pudiéramos atinar hoy con su verdadera significación ? Sino estuviéramos convencidos ya que la palabra Accetania es compuesta de la voz bascongada  Ach peña, y de la terminación eta de localidad añadida después la terminación nia de los latinos ¿ como es posible que adivinásemos hoy que esta, voz es la propia Acheta  de los bascongados  que significa parage de peñas ? ¿ Cómo podríamos hoy saber sin esta prevención  que Auccetania, Laceetania Basetania, Zerre​tania, Urdetania y otras regiones y ciudades de la antigua España y la Aquitana  señaladas por los geógrafos  griegos y latinos  son las mismas Auts-eta-nia , parage región ó sitio de polvo: Latz-eta-nia, parage áspero, lats-eta-nia , baxada suave ó de declívio : Or-eta-nia parage ó región elevada  y plana: Zerr-eta-nia parage de serradores:

 Urd-eta-nia parage de ganados de zerda  etc. etc ? 

Todo este mecanismo es necesario, para llegar a tomar conocimiento de las voces que nos dexaron escritas los Romanos, y aun así se ve todavía que han variado de tal manera el sonido y representación de las palabras, que apenas hallamos un solo nombre de pueblo región. ó ciudad antigua en toda España y la Francia, que nos dé idea de su primitiva significación  sin embargo, de que al tiempo que los latinos escribían los sucesos de España se hablaba en ella el bascuence como lengua​ madre del país, con que enriquecieron la suya. 

Algunos  escritores de nuestros  días, que han  sabido manejar la critica con el pulso y madurez que se debe, están bien persuadidos de las ficciones y falsedades que contienen las historias de aquellos tiempos a que no alcanzan los monumentos ni la memoria de los hombres, y bien convencidos de que no hay otro modo de averiguar los acaecimientos del mundo primitivo sino  por medio de las lenguas antiguas, cuyas voces analizadas por letras y silabas signifiquen todavía aquellas mismas ideas que impusieron los autores de la lengua , reco​miendan el estudio del idioma bascongado. 

Entre tanto,  pues, que llegue el día del convencimiento de los literatos (22) , dexaremos esta parte de la España  primitiva para que la traten otros escritores de mayores luces que yo, y con esto pasaré á hablar de los siglos conocidos de nuestra historia. 

(22) Los discursos filosóficos sobre la primitiva lengua de mi difunto amigo. Don Pablo Pedro de Astarloa, que quedaron en poder de un otro amigo  en España, descubren verdades: que admirarán a todos quando se publiquen. 

ÉPOCA PRIMERA.
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CAPITULO PRIMERO.

Del estado primitivo de España.

Los historiadores nacionales y extrangeros se han fatigado en valde con el empeño .de querer averiguar el ver​dadero origen de la palabra España. Los unos por seguir las huellas de otros escritores mas antiguos, le han llamado con los nombres. Hesperia, Ibería, Zeltiberia, His​pania y Spania; y otros mas modernos., queriendo os​tentar su erudicion en materias idiológicas, han preten​dido hacer venir esta voz España del Saphan de la lengua hebrea) del Scaphénon árabe y del Hespen Zeltico; pero como unos y otros ignoraban el idioma bascongado, aunque lo tenian dentro de su casa, y creían qne la nacion Basca, que no conservaba documento alguno 

de haber sido sábia en otros tiempos, no podia tener una lengua digna de alternar con las que ellos conocian, son perdonables en su juicio, y les disimularemos su defecto, con tal que admitan con generosidad el desen​gaño que se les propone. 

España; pues, sin quitar ni añadir letra, es una voz. bascongada qne significa extremidad (1), y esta es

___________________________________________________________ 

(1). España ó Espana en el sentido vulgar significa labio, y en la acepcion de la lengua extremidad. Estrabon sin saber tal vez el origen de la voz España se acercó mas que otro alguno á su significacion, por que dice al folio 137 de la edicion de Casaubon hecha en París año de 1620, describiendo la figura y magnitud de esta península « que es parecida á una piel exten- 

la definicion que le dieron los antiguos, quando creyeron que España era el fin ó extremidad del mundo conocido de aquellos tiempos, según lo testifica la inscripcion del NON PLUS ULTRA de las columnas de Hércules del estrecho de Gibraltar (2). 

España antes de la venida de los Fenicios no era un pais de hombres fieras y montaraces, como han que​rido suponer hace pocos años con malísima crítica algunos escritores Españoles; era una regíon tan floreciente en agricultura, industria, pastoreo y fábricas, como rica y abundante en las artes útiles, minerales y comercio (3) .

__________________________________________________________ 

 dida á lo largo de occildente á oriente , de la qual las < principales partes caen hacia oriente, y el ancho se extiende del septentrion al austro> ofreciéndonos con esto la conjetura, de que pudieron muy bien los antiguos haber dado el nombre de España, aI territorio que se extiende desde el Rosellon á Fuen​terrabía entre los dos mares, que es precisamente el extremo donde la piel que refiere Estrabon cíerra los labios.

(2). El mismo Estrabon en la página 137 dice que España es la primera parte de Europa ácia el ocaso, y añade en las páginas  170, 171 y 172 que estas columnas eran el fin de la expedicion de mar y tierra de Hércules: que estaban colocadas en lugares que demostraban evidentemente la extremidad; y que de aquí vino el llamar boca entre los griegos al estrecho de Gibraltar y á otros, porque la boca  es el principio navegando ácia dentro, y fin para los que navegan ácia fuera, por lo qual llamó Píndaro á este lugar Puertas de Gades. 

(3). Plin. hist. natur. tomo 1 lib. 2. dice que en tiempo de Alexandro, que vivía por los años de 320 antes de la era christiana, se habían hecho ya al rededor del Africa viages, por aquellos mares, y que en ellos se habian reconocido despojos de navíos Españoles. 

Sus habitantes, como qúe vivian aún en la inocencia de la naturaleza, no conocían la injusticia , la ambicion, la avaricia, la rapiña, ni la horrorosa inclinacion á la guerra para exterminar á sus semejantes. Vivian en las campañas aplicados á la labor de los campos: se alimen​taban con la carne de sus rebaños y  con las bellotas, granos, mieses y legumbres que recogian. Ignoraban el orgullo de la dominacion, la ignominia  de la esclavitud y las necesidades que sus sucesores miran hoy como obgetos de la mayor atencion. En fin, brillaba entre ellos la virtud,  esa alma que reune y vivifica las socie​dades con tal feliz ignorancia, que nada les dexaba que desear para completar su felicidad (4)· 

Era la España una gran nacion dividida en pequeños estados federados entre sí, con gobiernos populares y uniformes que se eligian todos los años: así nos lo indi​can los restos que se conservan de aquellas antiguas costumbres en las tres provincias Bascongadas de España, donde las vicisitudes de los tiempos no  han podido corromper todavia el carácter primitivo de sus natu​rales, que se ha transmitido de edad en edad hasta nuestros días (5). 
 

Las instituciones de sus diferentes gobiernos eran tan semejantes entre sí, que ninguno de ellos tenia zelos del 

__________________________________________________________

(4). Justin. 1. 2. c. 3. Lucian. 1. 7 c. 8. Herodot. L 4- Estrab. 1. 7. 

(5). Contra esta opinion nos podrian oponer que Silio Italílico, consul de Roma del tiempo de Neron, dice que los Principes de Cantabria fueron auxiliares de Anibal en Sagunto y en Italia; y así mismo que Indibil y Mandonio, principes, hermanos de la 

otro, ni pretendía cambiar su suerte. El interes de la propia conservacion reunia de tal manera á los habitantes de aquellos pequeños estados, que todos y cada uno eran

____________________________________________________________ 

region de los Ilirgetes, en el territorio que hoy es de Lérida , se revelaron contra los Romanos,luego que los Cartagineses fueron arrojados de España en el año 203 antes de Christo; pero esto no es suficiente para persuadir que entonces habia reyes en España que exerciesen una soberanía absoluta sobre los pueblos. Estos príncipes, suponiendo que se llamasen así mientras vivieron., no eran mas que unos gefes ó señores que mandaban las huestes ó legiones guerreras de aquellos pueblos, para auxiliar á los soberanos mas poderosos; así como los duques y señores que despues se instituyeron en los estados independientes de la Cantábria, lo eran para que conduxesen las tropas á campaña y residiesen cerca de los protectores con quienes se federaban. La prueba mas concluyente de que no hubo reyes en España por aquellos tiempos es, que en ninguna de las relaciones que en​viaron los generales y gobernadores Cartagineses y Romanos á sus respectivos senados , no se halla ni una so1a insinuacion de guerras que hiciesen á los reyes de España, ni de triunfos que obtuviesen sobre ellos, ni de paces ó tratados que hubiesen arre​glado, sino que lo hacian todo con los habitantes de las dife​rentes regiones de España. tales como los Túrdulos, Bástulos, Tartesios, Saguntinos, Bastitanos, Carpentanos, Nercios, Numantinos , Astures, Cántabros, Autrigones, Báceos, etc. 

Acaso pudieran decirnos que Moreri en su Diccionario histórico palabr: Duc, trae que España mil años antes de la venida de Christo estuvo gobernada por duques soberanos é independientes, y que la defendieron vigorosamente de los ataques que dieron los Cartagineses y Romanos; pero si en efecto hubo duques en aquellos tiempos, no eran mas que unos generales que guiaban las armas de los patriotas, porque el gobierno civil y polílico general estaba á cargo de los respectivos senadores, que se nombraban en asamblea todos los años., 
garantes de la constitucion de sus vecinos, sin necesidad de mendigar protectores ni fuerzas armadas para que los defendiesen, porque no conocian aun la ambicion de los conquistadores.

Todo el territorio de España estaba subdividido con igualdad entre sus habitantes en pequeñas haciendas ó por​ciones indivisibles, capaces solo de mantener una familia cada una, con prohibicion de que pudieran reunirsc dos ó mas haciendas en una mano. 

Ninguno podia estender los límites de estas haciendas mas  allá de lo que fueron siempre. Su gobierno, era  patriarcal: los mas ancianos de las familias dirimían sus disputas amigablémente: no conocian otros tribunales que  los de familia; y el respcto á los mayores era el funda​mento de su conducta (6). 

No habia entre ellos ciudades, villas, ni pueblos reunidos, porque estos fueron institudos despues por los conquistadores, concediendo colonias á los soldados para qne fundasen poblaciones en premio de sus fatigas. (7) 

Hablaban entonces los Españoles el idioma Euscara, que quiere decir lengua perdida, llamada después bascuence ó lengua de los bascones  

y montañeses, que no solo era general en toda la península, sino también por lo que se sabe, hasta aquí en Francia, en Italia y en la mayor parte de la Europa, segun lo han demostrado tres erúditos modernos (8); pero esta dichosa época de la libertad del hombre, mudó de aspecto en España con la venida de naciones extrangeras.

_________________________________________________________

(6). Véase á Fenelon lib. 8 de las Aventuras de Telemaco, en la pintura que hace de la antigua Provincia del Betis, llamada hoy Andalucía baxa en España. 

(7). Estrabon lib. 3, dice que en su tiempo los montañeses habitantes de Galicia, Asturias, Cantábria; y los Bascones hasta el Pirineo, que todos vivían de la misma manera aún habitaban separados entre si. Que la naturaleza de la region de España no era capaz de muchas ciudades por su aridez, larga distancia y fiereza de gentes, ni la vida y acciones de los Españoles permitian eso, sin exceptuar los de la costa del mar mediterráneo, pues los que habitaban en las aldeas ó campañas, que eran casi todas, pasaban con rudeza y se domesticaban con dificultad en las mismas ciudades, donde solía haber algunos que volvían á huir á las selvas, para infestar á los vecinos.

Los antiguos Germanos no tenian ciudades ni villas, ni en sus aldeas y campañas construían casas contiguas las unas á las otras. Quando alguna de sus tribus sacudía el yugo de los Romanos, los otros exigiau para prueba de haber recobrado la libertad, que se demoliesen los muros de qualquier ciudad ó villa construida por los Romanos, porque decian que hasta los animales feroces perdian su valor y corage quando se veían encerrados. --Tácito de morib. Germ. l. 16. 

   Los Romanos construyeron muchas poblaciones á las orillas del Rin , pero en todas las vastas provincias que se extendian desde esta ribera hasta el mar báltico, apenas habia una sola ciudad, ni vlla antes del siglo 9, ---Coringio exercit. de Urb. germ. oper. vol. $$ 25, 27 , 3i. 

Carlomagno hizo construir la primera ciudad de Alemania., Hasta sus dias no se conocia en toda la Germania ningun pueblo reunido. Enrique 1º que ocupó el imperio en 920, hizo mas honrosa de lo que fue hasta su tiempo 1a condicion de los ciudadanos. -- Witikind. annal. l. l. ap. coting. § 82. La croix. disert. 5. 
, 

Los Mingrelianos en la Georgia no tienen todavía ninguna ciudad, villa ni aldea reunida, sino algun pueblo que otro en la costa del mar. Todas sus casas estan construidas acá y allá en lugares distantes unos de otros, pero en tan gran número, que es muy dificil dar mil pasos sin hallar tres ó quatro inmediatas. -- ZampyTheatin, relacion de la Mingrelia. Padre Lamberti Dans le recueil de Thevenot. Le chevalier Chardin y J. B. Ta​verrnier, Voyage de Ia Perse. Moreri Diccion. histor. Estala. Viagero universal. etc. 

           Samuel Bochard célebre literato de Caen, fue de sentir qué casi todas las ciudades antiguas de España tuvieron por fundadotes á los Fenicios. 

El Emperador Augusto concedió permiso a las tropas para erigir nuevas colonias , y muchos soldados llamados Eméritos fundaron la ciudad de Augusta-Emérita, hoy Merida. en Extremadura. Dion Casio lib. 53. Lucano l.i. vers.343. 

El sentido que los autores antiguos latinos daban á la palabra civitas ciudad, era el de una comunidad, distrito, ó canton que comprendia no solo la ciudad, villa , lugar ó sitio donde se celebraban los consejos y asambleas, sino tambien los barrios y caseríos de toda la nacion , como civitas eduorum, los del canton de Autun ú Oton: civitas lingonum, los de Langres: civitas helvetica, toda la nacion Suiza, etc. En este senlido escribrió Eforo, autor antiquísimo, quando dió el nombre de ciudad á toda la region de la Iberia, sobre lo qual Casaubon en la nota 264 de las que puso al 1ib. 3.° de Estrabon: le trata injustamente de igno​rante en las cosas de España. Al presente no se dá ya en los estados de Europa el nombre de ciudad, sino á los pueblos crecidos capitales de payses , ó cabezas de provincias y partidos. -- Adrien  Valois. not galo 


. 

(8). Don Pablo Pedro de Astarloa, en su apología de la leng. bascong. D. Lorenzo Herbas, en el catálogo de las lenguas; y D. Juan Baut de Erro, en su alfabeto de la primitiva lengua. 
ÉPOCA SEGUNDA .
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De la venida de diferentes naciones á España.

Los Fenicios, famosos comerciantes de Tiro qne giraban por todas partes con un vasto y poderoso co​mercio, noticiosos de las excelentes minas de España,  y de las ricas producciones con que, la naturaleza dotó á la region de la Bética en aquella parte que hoy llamamos Andalucía baxa, fueron los primeros extrangeros que vinieron á España, como 1500 años antes de la era christiana, y habiendo establecido sus compañias de comercio algun tiempo despues en toda aquella costa del mar y en Cádiz, no cuidaron mas qne de importar  y extraer sus.mercaderías. 
' 

Los artículos de luxo que introduxeron estos traficantes empezaron á apagar el gusto de las antiguas costumbres de España, y la novedad de los trages y ricas telas que les presentaban en cambio de sus producciones, hizo prontamente una peligrosa revolucion en las pasiones. 

Entonces perdieron los Españoles la aficion al trabajo, y los mas simplcs exercicios del cuerpo les parecian bochornosos. Abandonaron á las mugeres y viejos el cuidado de cultivar los campos y conducir los rebaños, y ellos se entregaron absolutamente á la compra y venta de géneros con que los lisongeaban sus huespedes, cre​yendo de buena fe que por este medio gozarian de mas felicidades que hasta entonces. Así es como el germen de la corrupción fue contaminando poco á poco sus antiguas costumbres 

Los Griegos, que fueron los segundos extrangeros que vinieron á España, establecieron algunas pequeñas colo​nias de comercio, pero llevados mas de la ambición de la gloria que del interés mercantil, emplearon el tiempo. y sus expediciones marítimas en descubrir tierras ácia el occidente, que hasta entonces les eran descono​cidas ,y de consiguiente no cuidaron de alterar en cosa alguna el sistema y costumbres de los Españoles. 

Vinieron los Cartagineses , terceros extrangeros, guiados de la ambición, con una grande armada á las órdenes del general Maharbal por los años 516 antes de la era christiana, y protestando con solemne juramento que no trataban de incomodar á los Españoles, sino de vengar las injurias con que los extrangeros habian profanado el templo de  Hérculés en Cádiz, se establecieron en las costas de Andalucía. Dado éste paso felizmente ofrecieron protecion á sus habitantes; se reunieron unos y otros; arrojaron de España á los Fenicios, y extendieron con política astuta sus conquistas hasta el centro  de la península. Anibal destruyó á Sagunto, hoy Murviedro, en el año 535 de la fundacion de Roma: 219 antes de la era christiana: pasó á Italia con el proyecto de atacar á Roma en la misma Roma: llevó consigo á los Españoles de los pequeños estados que se iban poniendo á su devo​cion, y con ellos un exército de Cántabros valientes (1);

(1). Los historiadores están conformes que los Cántabros acompañaron á Anibal en esta expedidon , como auxiliadores, para destruir el poder de Roma, que amezaba invadir la España. 

y despues de muchas victorias que obtuvo en aquellos campos (2), volvió á su patria, y fue desecho y derrotado cerca de Zama en el año 153 antes de nuestra era, sucumbiendo así su poder y altanería á las tropas de la soberbia Roma, que aspiraba ya entonces al gobierno universal del mundo. Vivió Anibal triste y perseguido el resto de sus dias, hasta que acabó tornándose él mismo un veneno en el año de 57l. 

Roma habia enviado poco antes sus legiones á España, con pretexto de librar á sus naturales de la opresion de Cártago. Creyeron los Españoles las fingidas ofertas de sus emisarios: admitieron con regocijo sus legiones guerreras: se asociaron con ellas contra los Cartagineses: arrojaron á estos de España; y quando los naturales se felicitaban unos á otros pensando que habia llegado el colmo de sus deseos, se hallaron envueltos en una guerra aun mas cruel y mas destructora que la que habia precedido. 


. 
 

Despues de abandonar Roma á los Saguntinos para que fuesen presa del

       furor de Anibal (3), movió y puso en guerra unos estados de España

       contra otros, á pretexto

_________________________________________________________

(2). Mahalbal  general de caballería aconsejó á Anibal despues de ganada la batalla de Canas; que fuese á sitiar á Roma, y viendo que se resistía exclarmó, < Los dioses no han concedido todo á un solo hombre. Tu sabes vencer Anibal  pero no sabes aprovecharte de 1a victoria. > -- Tito Livio. 


 
" 

(3), Quando Roma, despues del suceso de Sagunto, envió sus embaxadores á España para atraer á su partido á los habitantes y separarlos de la amistad de Cártago, el patricio mas anciano de los pueblos Bolcios, situados en Cataluña, cerca de los Zerretanos,
de hacerlos felices y asegurar mas su independencia (4). Destruyó las tropas de Viriato, seduciendo á los oficiales de este valiente caudillo á que le mataran con perfidia. Arruinó á Numancia, despues de faltar el senado romano al juramento, mas sagrado de amistad que hizo á su nombre el general Mancino, el qual poco antes habia sido derrotado y echo prisionero con todo su exér​cito, y puestos en libertad por la generosidad de los Saguntinos; 5). 
 

    Hizo sufrir horrores por sus generales Pompeyo y Metelio á los miserables habitantes de Calahorra, estrechándolos con tal fiereza 

_________________________________________________________

les habló de esta manera. <¿ No teneis vergüenza de pedir que prefiramos vuestra amistad á la de los Cartagineses, quando acabais de tratar con mas crueldad á los Saguntinos, que los ha tratado su mismo enemigo Anibal ? Marchad á. buscar  amigos en parte donde no tengan noticia del desastre de Sagunto, porque las ruinas de esta desdichada ciudad serán siempre para los pueblos Españoles una leccion triste, pero saludable, que debe enseñarles á no fiarse de los Romanos.> .- Gutierr. Coron. estado de España desde la conclus. de la primera guerr. púnic. cap. 3. n. 26. 

(4). Los Romanos dividos en partes; oprimiendo ya éste, ya aquel estado de España con guerras domaron muchos pueblos, hasta que al fin todos vinieron baxo de su poder, empleando para ello casi doscientos ó mas años. -- Estrab.lib. 3. 

(5) Jamas los Romanos hicieron la paz de buena fe. Todos sus tratados no eran sino suspensiones de guerra, que indicaban desde luego la intencion de romper pronto la alianza, por que ponian condiciones de tanta sutileza, que desde el momento del convenio comenzaba la ruina del estado que las aceptaba. Así procedieron con Cártago, á quien dixeron que habían  prometido defender la ciudad, pero no la villa; y con Lugurta, contra quien hicieron servir las tropas mismas que salvó este caudillo baxo la fe de un tratado. La Croix. constituc. de los princip. estad. de Europ. 
 

 que despues de haber consu​mido los sitiados todos los animales que les servian, llegaron hasta el extremo de comerse á sus propias mugeres é hijos (6). 

Contribuyó Roma al asesinato de1prudente Sertorio  gefe de las tropas españolas (7). Tuvo el proyecto ambicioso de domar las naciones libres de la Basconia y la Cantabria, para sugetarlas á la ley general de Roma. Y por último declaró guerra sangrienta á las regiones septentrionales de España, ofreciendo estrecha amistad y grandes prosperidades á los estados vecinos si les ayudaban en esta empresa, en que decian que consistia la felicidad de la España ; pero pronto vieron los Españoles que en estas ofertas no habia mas interes que la ambicion de los invasorcs (8), Y así es que aunque se hallaban 

_________________________________________________________

(6). Plinio. Zurita en el itinerar. de. Antonino. Marc. histor. del Bearn

 Nonius, Merula, etc. 


(7) Estrabon refiere que Sertorio arrojado de la ZeItiberia murió de enfermedad , pero esto es falso, por que nadie duda que fue asesinado por Perpena y sus compañeros estando cele​brando un banquete en Huesca el año de 681 de la fundacion de Roma, 73 antes de la era christiana. -- Plutarco, en la vida de Sertorio. Veleyo Paterculo, lib. 2. Tito Livio, Floro, etc. 

(8). Quando los romanos atacaron á Cártago para quitarle la libertad de los mares, todo el mundo aplaudió su reso1ucion, mas quando se vió que destruyeron á Cártago sin otro interes que el de arruinarle y que engañaron al universo, el mundo todo detestó de ellos. Liberté des mers. t. 2. C. 27- 

ya dominados de ellos, se retiraron de sus exércitos para ser espectadores del valor de los Bascos, y ayudarles si pudiesen en la empresa de sacudir un yugo tan cruel. 

      Ocupaban entonces las naciones Bascas todas las tierras que hay desde Sobrarbe en Aragon, corriendo á lo largo los montes Pirineos por uno y ótro costado en todas sus ramificaciones hasta entrar en el mar Cantábrico; y tomando desde allí una línea mas á medio dia de las fuentes del Ebro; entre los Astures y los Bascos, que hoy llaman montañeses de Santander cerca de la frontera de los antiguos Bárdulos y Berones, concluía ácia la ciudad de Calahorra, de suerte que se comprendian dentro de este recinto las tierras que llaman hoy de Jaca, OIeron, Bearne, alta Navarra, valle de Baztan, Navarra la baxa, Labour, Guipuzcoa, Alava, Biscaya, Montañas de San​tander, la Bureba y Rioxa. 

Estos Bascos despues de muchas y sangrientas guerras en que hicieron prodigios de valor, ajustaron la paz con los Romanos (9); se pusieron baxo la proteccion y alianza del imperio; y desde entonces tanto como habian sido temibles á los exércitos Romanos, tanto mas fueron despues sus  amigos inseparables por la alianza que les 

__________________________________________________________

(9)· Veleyo II. cap. go. Livio, lib. 145. Hor. lib, 4 cap. últim. Sueton. De August. c. 20. -- Estrabon en el lib, 3, dice que en su tiempo (durante el imperio de Augusto y Tiberio) aquellos Cántabros que antes destruyeron á los Romanos, tomaban ahora las armas en su defensa, como los Coniacos y los que habitaban junto al origen del rio Ibero, exeptuando  los habitantes de Tuisi; y que su sucesor Tiberio poniendo en estos lugares tres cohortes, no solo los apaciguó, sino que los civi1izó á muchos de ellos. 

juraron; de modo que hubo un tiempo en que en la misma Roma era tan respetado y envidiado el nombre de los Bascos, que no se desdeñaban las primeras familias del imperio de enlazar sus hijas con ellos y entregarles toda la administracion de sus copiosos bienes. 

     El gobierno de estos Bascos antes y despues de la venida de los Romanos estaba dividido en pequeños estados federados entre sí, del mismo modo que lo habian estado toda la España y la Galia antes de la ve​nida de los Fenicios y Cartaginescs (10). 

     Despues que Cesar arregló los limites de la Aquitania con los Bascos, pasó a España en el año 704 de la fundacion de Roma., y aunque se dividió el senado en dos facciones, los Bascos sostuvieron siempre el partido de Pompeyo. Al fin fueron vencidas las legiones de este general que mandaban Petreyo, Afranio y Varron, pero los Bascos convocando los pueblos​ de la costa desde Lusitania al Pirineo (11), le auxiliaron fielmente en la batalla de Farsalia en 704 de Roma, 48 antes de Christo, y se conservaron siempre inalterables en la amistad que les juraron (12). 
' 

     Muerto Pompeyo, los Bascos corrieron la suerte de los hijos de este capitan en fuerza de su fidelidad, hasta que Cesar deshizo los restos de aquella faccion, y se avinieron con 

________________________________________________________

(10). Jul. Ces. dice que en su tiempo los Gaulas estaban tambien divididos en peq ueños estados independientes unos de otros, y que tenian diferentes leyes. 

(11). Ces. de Bel. Civ. 1. i. 

(12). Ces. 1. 3. 

él; pero jamás mostró este valiente caudillo la menor quexa contra ellos, y el silencio que guardó en sus comentarios y relaciones ha sido siempre la prueba mas concluyente de que nunca trató de someter los pueblos de la Basconia  al yugo Romano. 

     Volvió Cesar á Roma y hecho gefe de la milicia de su república, dexó gozar á los Bascos de su antigua libertad, porque conocía bien  que en nada debia alterar las sencillas leyes y costumbres con que siempre habian vivido sus naturales; antes bien los admitió baxo su proteccion, y satisfecho del valor que mostraron en Farsalia y demas partes donde, los vió pelear contra sus soldados, los asoció á las legiones Romanas, los hizo aliados y auxiliares así en Egipto como en el Ponto (l3), y continuó en estrecha amistad con ellos hasta qne fue asesinado dentro del senado en 710 de Roma, 44 antes de Christo, por Casio y Bruto. 

     Octaviano, sobrino de Cesar, vino á España á mandar los exércitos de Roma, y como intentase forzar á los Bascones (14) á  que se sujetasen á la ley general de Roma, resistieron todas las crueldades que inventó contra ellos el orgullo Romano (5), y no siendo posible sujetarlos trató de  construir muchos fuertes 

(13). Hechart. hist.rom.1.3. 

(14). Marc. cap. 19. n. 4. dice que los Cántabros podían tener​ dos consideraciones, como federados ó como pueblo parlicular, y que en uno y otro caso eran los Cántabros una liga de pueblos vecinos fortificados en la aspereza de sus rocas. 

(15). Plut. en la vid. de Estrab. Dion, 1. 3. Flor. 1. 14 . 

en las fronteras de Cantábria para contener las in​cursiones que hacían en los estados sujetos á Roma. Por último les convidó con la paz, y hecho baxar de las montañas á los llanos á muchos Cántabros para que sirvieran de rehenes á la fidelidad de los demás Bascos, se quedó con algunos, vendió los demás como esclavos y volvió á Roma, donde al cabo de algun tiempo destruyó el célebre Triunvirato, de que él mismo era miembro juntamente con Lépido y Marco-Antonio,  y se hizo proclamar emperador con el nombre de Augusto Cesar. Y pues que esta historia tiene de aquí adelante tanto enlace con el gobierno de los Emperadores de Roma, convendrá ante todas cosas dar una idea de lo que fue el imperio en aquellos tiempos, y de lo que es en nuestros dias, para que los lectores caminen con algun conocimiento en la serie de los sucesos que se van  á referir.  
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CAPITULO PRIMERO.

Origen del imperio de Roma y sus progresos.

Rómulo, primer rey de Roma, fundó esta ciudad por los años de 753 antes de la era chistiana y tuvo seis sucesores. Tarquino el Soberbio, que fue el último, llevó con su crueldad y avaricia á los Romanos al extremo de sacudir el yugo con que los dominaba y lo consiguieron al fin en el año de 221 de Roma, año 532 antes de Christo, valiéndose de la violencia que su hijo Sexto hizo á la dama Lucrecia, víctima de una brutal torpeza. 

A estos reyes sucedieron en el gobierno de Roma dos cónsules que se elegian todos los años por el pueblo, á excepcion de los casos urgentes en que se concedia toda la autoridad á un dictador. Tenian estos cónsules baxo sus órdenes á los pretores, tribunos, qüestores, ediles, censores, prefectos y demás magistrados de la república. 

Roma, gobernada así por sus cónsules, se hizo casi soberana del universo por los grandes triunfos que obtu​vieron los diferentes generales y emperadores de sus exercitos. 

Llamábase entonces Emperador todo general que ha​biendo mandado en gefe las legiones Romanas y las de sus aliados y protegidos conseguia una victoria ilustre, tal como la de haber muerto diez mil enemigos en una batalla., ó conquistado alguna ciudad de mucha consideracion, y siendo despues saludado con este nombre por las aclamaciones de los soldados, hubiese sido honrado con el título de Imperator por el senado (1). 

      Julio Cesar en el año 706 de Roma, 48 antes de la era christiana, despues de la batalla de Farsalia en que deshizo el exército de Pompeyo, se alzó con el gobierno general de la república y se declaró dictador perpetuo con el nombre de Emperador, pero se excusó á tomar e1 título de rey  que aún odiaban demasiado los Romanos. 

       Por su muerte en 709 gobernaron la república los Triunviros Octaviano,       Marco Antonio y Lépido, asociándose entre sí por cinco años, que despues prorrogaron por otros cinco; mas como no era facil que los tres pudiesen conformar en las ideas y miras qne exigía el bien de la república, Octaviano hizo la guerra a Lépido y le obligó á renunciar su encargo, y llevando despues las arnas á Egipto contra Marco Antonio, le venció tarnbien, y de esta  manera haciéndose dueño de Roma y su replública, se proclamó en el año 27 antes de la era christiana Emperador con el título de Augusto Cesar. 

     Siguió así el imperio universal reunido baxo el mando 

_______________________________________________________________

(1), Llegó á tan aIto grado el nombre de imperator ó emperador durante la república de Roma que el mismo Júpiter fue reve​renciado en Preneste de Italia con este título, como deidad suprema que mandaba todo el mundo. 

  El código de las partidas de España formado por el rey don Alonso el sabio de Castilla, en la ley 1, tit. l. partida 2. dice: que el imperio es la mas grande dignidad, y sobre todas las  otras que los hombres pueden haber en el mundo.  

       de los emperadores sus sucesores hasta el año de 330 de la era de Christo, en que Constantino Magno le dividió entre sus tres hijos (2). A Constancio, el mas joven, le dió la parte de la Grecia, Asia y Egipto  con el nombre de Emperador de Oriente, fixandole su asiento en Constantinopla (3) ; y los otros dos, Constante y Constantino tuvieron el resto del imperio; es decir, el primero la Italia, el Africa y la Iliria; y el segundo la España, la Gran Bretaña y la Gaula, hoy Francia, ámbos con el título de Emperadores de Occidente que debian residir en Roma. Desde esta division, el Oriente tuvo emperadores Griegos, y el Occidente emperadores​ Latinos, hasta que despues de la muerte de Constante y Constantino fue proclamado Constancio emperador del Occidente, y volvió á reunír en sus manos el imperio universal. 

        En 395 Teodosio el grande volvió á dividir el imperio éntre sus dos hijos Arcadio y Honorio  adjudicando al primero el título de Emperador de Oriente, y al segundo del Occidente, y por fortuna estos dos principes correspondieron tan fielmente á los deseos de su padre, conservando durante su vida tan estrecha amistad entre sí, que pudiera ser envidiada su fraternidad, si la suerte no hubiera tenido reservado para sus dias el principio de la destruccion y ruina del imperio de Roma. 

_______________________________________________________

(2). Algunos historiadores dicen que Constantino el grande tomó el Aguila de dos cabezas por blason del imperio, despues de haberse hecho dueño de esta suprema dignidad en el año de 325. Los antiguos decian que el Aguila fue conservada á Júpiter  y que en todas sus expediciones militares llevaba su figura en las banderas.--- Alexand. ab Alexandro. l. 2. C. 2. Apolon l. 2. de los Argon. Lucian. discurs. de Prorneteo,y diálog. de los sacrif.

' . 

(3) Constantinopla, llamada antes Bizancio, fue fundada y cambiada de nombre por Constantino magno, para ser otra Roma, 

  \ 

Imperio  de Oriente.

Este imperio siguió baxo la dominacion de los emperadores Griegos hasta 12 de abril de 1204, en que Bodouin, general  francés de la armada de las Cruzadas  tomo á Constantinopla con pretexto de castigar al tirano Murzufle, que habia hecho morir al emperador Alexo. Se proclamó Bodouin emperador con consentimiento de los príncipes de la Cruzada, que cometieron la enorme falta de abandonar con este motivo los socorros que llevaban al exército christiano de los Santos Lugares; pero no le duró mucho esta dignidad á Bodouin, por que murió en 1206, prisionero del rey de Bulgaria. 

 Sucedió á Bodouin en el imperio del Oriente su hermano Henrique, y despues de sus dias los hermanos Pedro y Roberto Courtanay, y últimamente Bodouin 2º el qual fue despojado en 1262 por Alexo Cesar, uno de los generales de Miguel Paleólogo, que volvió á recuperar para este príncipe el imperio Griego. 

Diferentes emperadores de esta rama continuaron en Constantinopla por espacio de 200 años, hasta que Mahometo 2º tomó la ciudad en 1453, con muerte de su emperador Constantino Paleólogo y destruccion de todo el exército Griego, y desde entonces se titulan los sultanes Emperadores del Oriente. 

Imperio de Occidente.

Honorio, Emperador de Occidente, hermano de Arcadio segun  queda dicho, comenzó á reynar en 17 de enero  de 395 despues de la muerte de su padre Theodosio el Grande; pero como confiase con demasiado descuido el gobierno á Stilicon su suegro, este tramó una conjuracion para dcstronarle y colocar en el trono imperial á su hijo, mas fue descubierta y contenida. 

El reynado de Honorío y el de Valentiniano 3º, fueron muy funestos á la Europa. En sus dias las  naciones bárbaras del norte, que habian sido hasta entonces rechazadas en su país hasta mas allá del Danubio, pasaron con grandes conquistas hasta España y Africa. Los Francos se establecieron en los Gaulas: los Lombardos en Italia: los Godos en España; y el gran imperio de Roma se vió en poco tiempo repartido entre las naciones que pasaban por  bárbaras. 

Sus gefes se hicieron ademas titular reyes soberanos en toda la extension del imperio. Honorio tuvo la gloria de destruirlos por medio de sus generales, y sobre todo por el valor de Constante, pero  no pudo evitar que Ataulfo, cuñado  de Alarico, primer rey de los Godos, dexase de tomar por asalto á Roma en 410, ni dexar de darle por esposa su hermana Plácida , para poder entrar con ellos en algunos conciertos de paz, que al fin logró felizmente, concediendoles las conquistas que hiciesen en la Galia Narbonense y en las Españas. 

Por muerte de Honorio en 423 siguieron en el Occidente varios emperadores hasta el año de 476, en que Odoacre rey de los Lombardos tomo á Roma, destruyó sus exércitos, encerró al joven emperador Augus tulo en un castillo, y extinguió del todo el imperio Romano, que existia despues de 522 años que Julio Cesar se alzó con la república; pero tampoco gozó mucho tiempo este tirano de sus triunfos, por que fue muerto en 493 por Teodorico 2º rey de los Godos. 

Desde esta época, fatal para la humanidad, todos los estados federados con el imperio del Occidente pasaron á la proteccion y alianza de los ernperadores del Oriente, y continuaron así hasta el año de 800, en que el Papa Leon 3º hizo la eleccion de un nuevo emperador.

                 Imperio Germanico ó de Alemania.

Carlos hijo de Pepino le bref ó el chico, primer rey de la segunda raza de los Francos, fue coronado rey de  Francia ácia el año de 768, y despues de haber domado á los Saxones, destruido el reyno de los Lombardos en Italia, tomado á los Sarracenos en España las ciudades de Huesca, Barcelona y Gerona, y dado ayuda á Alfonso 2º el Casto de Leon, su amigo, volvió segunda vez á Italia en 778 con el nombre de Carlomagno, para sufocar, en Calabria el exército que el emperador Constantino , dió al patricio Adalgiso , hijo de Didier , último rey de los Lombardos, á quien el mismo Carlomagno habia privado de su estado y de su libertad en 774 (4). 

En 788 venció Carlomagno á los Humnos , y quando trataba de volver á Francia para tomar algun reposo, 

________________________________________________________

(4). Aimoin, lib. 4. Theofanes~. Cedrrene 

se le presentó en Pardeborn el Papa Leon 3º, pidiéndole proteccion para castigar los ultrages y malos tratamientos que habian hecho á su persona algunos Romanos. 

       Carlomagno se ofreció gustoso á esta empresa y volvió por tercera vez á Italia, donde solo su presencia bastó para conciliar los ánimos revueltos y restablecer la tranquilidad. 
, 

       En el año de 800 fue proclamado Carlomagno Emperador en la Iglesia de san Pedro de Roma, por el mismo Papa, á instancia del clero, los grandes y el pueblo, y entonces volvió á tener el Occidente otro emperador con todo el poder y señales de los emperadores Romanos. No solo fue Carlos declarado Cesar y Augusto, títulos que traían su origen de los dos primeros emperadores de Roma, con que se distinguieron despues los demas,. sino que tomó tambien los mismos ornamentos que ellos habian usado (5). 

       Esta eleccion fue reconocida á poco despues por Niceforo emperador del Oriente, y con este motivo convinieron ámbos príncipes que uno y otro usasen del nombre de Augusto. Dispusieron que Carlos llevase el título de emperador del Occidente, y Niceforo el que tenia de Oriente: que todo el territorio que se comprendia en Italia desde la ribera de Valturne en la tierra de Labor, hasta el mar de Sicilia, estuviese sometido á Niceforo; y que todo lo demas contenido de esta otra parte perteneciese á Carlos

__________________________________________________________

(5) Eginard. elecciones de Saint Gal. El monge de Saint Cibal d' Angoulème et Aciajolus, en la vida de Carlomagno etc. Morer; 

Diction. hist. pal. Charles le Grand. 

con las dos Panonias (6), la Dacia, la Istria y la Dalmacia. 

       Carlomagno murió de edad muy avanzada en el año de 814, en Aix-la-Chapelle. Dexó varios hijos de las quatro mugeres legítimas que tuvo, y por sucesor en Francia á Luis Débonnaire habido en Hildegarde su se​gunda muger, el qual estaba ya asociado por su padre al imperio desde el año de 813. 

       Murió Luis Débonnaire en 840, y le sucedieron en el imperio su hijo Lotario 1.º, Luis 2.° y su hermano Carlos el Calvo , y siguió esta dignidad en su casa hasta los tiempos de Luis 3.º el tartamudo, último rey de los Germanos y de la casa y descendencia de Carlomagno, que faIleció sin dexar hijos en el año de 912. 

Por su muerte parece que correspondia el imperio y reyno de Germania á Carlos llamado el Simple, nieto de Carlos el Calvo, pero como algunos señores Alemanes despreciasen los pocos años y menos espíritu de este príncipe, acordaron de dar la dignidad imperial á Othon de Saxonia, y por haberse excusado éste á admitirla por su vejez., eligieron a Conrrado que murió en 918, y despues á Henrique 1.º que vivió hasta 936, y desde esta época siguieron gobernando el imperio dife​rentes príncipes Alemanes. 

       En el año de 983 fue electo emperador Othon 3.º, lla​mado el Roxo. En su tiempo Crecencio Nomentano y Henrique de Saxonia, duque de Ba viera, quisieron tomar en Roma el título de Emperadores del Occidente 

_______________________________________________________

(6). Entre el Danubio y la Iliria. 
pretextando la menor edad de Othon, y echaron de su silla al Papa Juan 15. 

       Othon pasó los Alpes en 996, y como muriese á la sazon el Papa y nombrasen para sucederle á Gregorio 5.°; este prelado dulcificó la cólera de Othon contra Crecencio, ​y consiguió que le perdonase, pero ingrato Crecencio á la generosidad de sus bienhechores, arrojó á Gregorio de la silla apenas Othon volvió la espalda, y creó un Antipapa llamado Juan, obispo de Plasencia. 
 

       Noticioso Othon de lo que pasaba volvió á Roma, castigó de muerte a Crecencio, hizo sacar los ojos y cortar los dedos al nuevo Papa, puso á Gregorio en su silla y restablecido el sosiego hizo de consentimiento suyo una ordenanza. Por ella se dispuso que en lo sucesivo los príncipes Alemanes solamente tuviesen derecho de poder elegir al emperador romano, sin que el Papa tuviese arbitrio para proclamar á otro príncipe, por quanto esta, eleccion no debia estar sujeta al arbitrio del pueblo amotinado de Roma (7); y asi continua con poca alteracion en nuestros días. 
, 

La Célebre bula de oro es un edicto ó constitucion im​perial que se hizo en tiempo del Emperador Carlos 4.º, en la. asamblea de los estados que se tuvo en Nuremberg en el mes de enero de 1356. Fue llamada así por que tiene un sello de oro en forma de bula pegado con cordones de seda amarilla y roxa, sobre el qual está representado de un lado el emperador sentado en su trono, y del otro el capitolio de Roma. 
' 

Esta bula contiene 30 capítulos, los 23 acordados 

________________________________________________________

(7) Constituc. de Europa en la del imperio Germánico. 

en aquella asamblea, y los siete restantes en la dieta que se tuvo en Metz al fin del mismo año, y todos son relativos al modo y forma con que deben hacerse las elccciones de los Emperadores, las funciones y rangos de los Príncipes Electores en comun, los derechos del conde Palatino del Rhin y del Duque de Saxonia, la jurisdiccion de los Príncipes Electores los deberes de sus vasallos y feudatarios con sus señores, etc. 

Por el tratado de Wesfalia, relativo á los Electores del im​perio, se estipuló que sin la concurrencia de estos Príncipes no se pudiesen hacer nuevas leyes, ni interpretar ni cambiar las antiguas, ni.declarar la guerra, ni hacer la paz, ni con​tratar alianzas, establecer impuestos, levantar tropas, ni construir ni levantar fortalezas; y solo: se concedió que pudiesen hacer alianzas entre sí y con los extrangeros, con tal que no fuesen contra el imperio, ni contra las cláusulas estipuladas en el mismo tratado de Wesfalia. 

Por la misma bula de oro se acordó que fuese  en lo sucesivo Francfort el pueblo de la eleccion del Emperador, á menos que por obstáculos superiores no conviniesen reunirse en otra ciudad. 

Los Electores van con  pompa á la iglesia, donde despues de oir misa solemne prestan el juramento de dar su voto sin pacto, salarios ni recompensa, y seguidamente hacen la eleccion de Emperador. 

Luego que el Emperador es elegido, los electores le conducen á la iglesia y le hacen sentar en una silla de la tribuna que hay preparada en el altar mayor. EI Arzobispo de Maguncia le presenta la capitulacion para 

que la firme con promesa de confirmarla despues de su coronacion,  reducida á todos los derechos y preheminencias que gozan los Electores y los demás príncipes y estados del imperio. 

Leopold 1.º elegido en 1658, se obligó á observar y mantener la bula de oro, la convencion de Absbourg, hecha en 1555, el tratado de Munster y de Osnabruk de 1658, y otros muchos artículos dirigidos á no abolir las leyes sin consentimiento de los estados del imperio, y á que no declararia la guerra ni impondria contribuciones, ni haria nuevas fortalezas. 
 

Las leyes del imperio y la bula de oro solo exigen para ser emperador las qüalidades de ser un hombre bueno, justo y útil. 
 

 De consiguiente, puede ser emperador qualquier Rey ó Príncipe de Europa que reuna los votos de los Electores. 

Pueden serIo tambien los menores y pupilos, con tal que no se mezclen en el gobierno hasta la edad de diez y ocho años (8). 

Hecha la eleccion se lleva al agraciado, ó al Príncipe que disputen los electores para representarle en ausencia, á la iglesin donde se le manifiesta al pueblo al pié del altar se le proclama Emperádor; se le pone la corona, el manto y la espada de Carlomagno; promete á la iglesia católica su proteccion y obediencia; y vuelve con toda pompa y aclamaciones á la sala del festin. (9) 

_________________________________________________________

(8). Capitulacion del Emperador Josef 2.° 

(9) El baron de Pollintz en sus Memorias, hablando de la coronacion del Emperador Carlos 6.º rey que se titulaba de España, Ungría y Bohemia, en Francfort á 22 de Diciembre da 1711, dice siendo el mismo testigo ocular, que luego que el nuevo emperador se transfirió con su córte desde la iglesia con corona, manto y la espada de Carlomagno á la sala del festin, dispuesta en la casa de la ciudad, exercieron los oficiales del imperio las ceremonias acostumbradas de sus respectivos empleos.—El Elector de Saxonia, como gran mariscal del imperio por su vicario, corrió á caballo á un rincon de la plaza, donde habia gran porcion de avena junta que ocultaba dinero, y llenando una medida de ella, volvió prontamente al medio de la plaza donde la tiró, dexando la avena y la plata á disposicion del pueblo, y se subió al festin
       Los Emperadores deben residir en Alemania á menos que las circunstancias les obliguen á alejarse. (lO) 

       Los Electores pueden nombrar un rey de romanos viviendo el emperador, designándole por este medio un sucesor, pero aunque se corona no recibe ningun poder, y jura de no aspirar al mando y gobierno mientras viva el gefe del imperio. 

       Este título de rey de romanos existia en lo antiguo en los emperadores, que eran los soberanos de Roma, pero Carlomagno habiendo destinado á su hijo mayor para sucederle en el imperio , le dió el título de rey de Italia, y Luis Débonnaire y Lotario 1.º, siguieron su exemplo concediéndole á sus herederos, hasta que en el año de 966 el emperador Othon dió a su hijo el título de Rey de Romanos, con el qual han seguido despues todos. 

       Se le dá el tratamiento de magestad real por todos los demás príncipes, tiene un tribunal con el Emperador, 

_________________________________________________________

 -- Le siguió el Elector Palatino tambien á caballo rodeado de sus guardias y precedido de su córte: fue á la cocina que se había construido de intento en la misma plaza; partió con el cuchillo un pedazo de carne de un buey entero qne estaba puesto en un asador, y poniéndolo 

en un plato de oro le conduxo á la mesa del Emperador. -- El Elector de Hanover, tesorero del imperio, por su vicario rodeado de los guardias del Emperador, dió una vuelta á caballo por toda la plaza arrojando medallas de oro y plata que tenia en un saco de tisú de oro en el arzon de la silla. 
y su rango en el imperio es con antelacion á los otros reyes. 

       Ultimamente, la constitucion germánica de Alemania es  una confederacion solemne de muchos soberanos reunidos para defenderse mutuamente, proteger y sos​tener á los mas débiles de entre ellos, y mantener el orden y la quietud de cada uno de los estados baxo la garantía y apoyo de los otros; de suerte, que se puede decir que los príncipes de Alemania, son como las varias piedras que entran en la construccion de una bóveda ó arco, de los quales es el Emperador la clave 

__________________________________________________________

-- El Elector de Brandemboug, rey de Prusia, gran. chambellan ó sumiller de corps del imperio substituido por su embaxador, fue con brillante acompañamiento al medio de la plaza donde estaba preparada una mesa, y tomando de ella una palangana y un jarro encarnado lleno de agua con una servilleta mojada; los llevó á la sala del festín para labarse el emperador. -- El Elector rey de Bohemia, gran escanceador y copero mayor del imperio, cuyo estado y empleo poseía el mismo Emperador, y en su nombre su embaxador tomó una copa de oro, y fue á buscar vino á una fuente que se dispuso en medio de la plaza, la qual representaba el águila del imperio, y volviendo á la sala del festin se lo presentó al embaxador para que bebiese. - El Em​perador se sentó despues en una mesa cubierta de paño encarado baxo de un dosel de brocado de oro y siguieron sen​tándose los Electores en las mesas que habia colocadas á los dos costados de la sala, con adorno mas inferior y doseles de terciopelo carmesí bordado de oro y una silla de lo mismo . 


       (10). Capitulacion de Carlos 5.° 
. 

que domina sobre los demás estados, y cierra el punto con el qual sostiene y asegura todo el edificio. (11) . 

       Hay en el imperio germánico una asamblea de Electores para la eleccion del Emperador: un Colegio de Píncipes del imperio: otro de las ciudades imperiales : una dieta imperial ó asamblea de los estados y círculos del imperio, y tribunales de justicia del imperio y de la nobleza libre. (12.) 

(11). La Croix constitucion de Europa) Disc. 5º.

(12). Morer. Diccion. palab. Empire . 

CAPITULO II.

Guerras de Augusto y Tiberio contra los Bascos.

Augusto proclamado Emperador , aún no habia  descansado de sus fatigas, quando tuvo que acudir en persona á España para apagar la guerra que habian movido los Asturianos y Cántabros (13). Las crueldades de Silano y Caton (14), hicieron conocer á los Bascos quanto debían temer á las legiones Romanas quando se mirasen sin aliados para contener sus excesos, y exaItados con estas ideas se echaron sobre sus guarniciones, tomaron las plazas, mataron á quantos imperiales ha​llaron dentro, y tal fue el terror y espanto que sembraron en los exércitos de Agripa (15), que mandó este capitan á los soldados romanos, que antes de entrar en batalla con los Bascos hiciese cada uno su testamento (16). 


. 
, 

       La fama de estos sucesos obligó á Augusto á llevar la guerra en persona á

 España, teniendo en poco quanto 

______________________________________________________

(13) Euseb. Olymp. 190. ( I 4). Tito Liv. dic. 3. 1. 4. (15). Dion. Cas. t. 53. 

(I6). Veley. Patercúl. Histo rom 1. últím. El poeta Silio que escribió las guerras púnicas recomienda el valor, la habilidad de los cuerpos, y el menosprecio que los Bascos hacían de cubrir sus cabezas con casquetes de hierro en los combates. El mismo añade  que eran tan laboriosos y tan infatigables los Bascos y Cántabros, que ni el trabajo, ni la hamhre, ni las incomodi​des de la estacion, eran capaces de hacerles dexar las armas, ni de hacerlos perezosos para conservar su libertad . 

habian hecho por esta parte los exércitos romanos por mas de 200 años, si quedaban los pueblos Bascos de la Cantábria con sus leyes y libertad antigua (17). 

En efecto, abrió Augusto las puertas de Jano (18); vino con exércitos considerables á España; atacó á los Cántabros y Bascos por las orillas del rio Miño en Ga​licia; por Vélica y el monte de Arrazola, hoy Aradillas en las montañas de Santander; y por Hirnio ó Herneo, hoy jurisdicion de Rcgil en Guipuzcoa (19); bloqueando mientras obraban estas fuerzas , con armadas navales todos los puertos de aquella parte del mar Occeano. 

. 

Fueron grandes los esfuerzos que hizo Augusto en esta guerra para sujetar á los Bascones , mas todos fueron inútiles , por que si alguna vez los vencía la industria y artificio de los caudillos Romanos haciéndolos baxar ​á los llanos, volvian luego á las montañas, y desde allí mataban y repelían á quantos tenian la osadía de perseguirlos , hasta que cansados los Romanos con tan obstinada resistencia, tuvieron que ceder y abrazar el partido de hacer la paz con las naciones interiores de la parte septentrional de España. 

Parecerá demasiado exagerado que solo el corto recinto que comprendia entonces la demarcacion de la 

(17). Flor. lib 4. 

(18). Este Templo era el de la paz, y solo se cerraba quando la guerra habia cesado. Por eso se dixo con alegoría de un principe romano que dió la paz al imperio: El ha cerrado las puertas de Jano. 

(19). Los naturales de Regil tienen por tradiccion que en este monte perdieron los Romanos un éxercito, y que hace aún poco tiempo se hallaban allí vestigios de la mortandad. 

Cantábria pudiese resistir á todo el poder de Roma, mandado por el mayor capitan  que tuvo el mundo en aquellos tiempos; pero quien se haga cargo de lo exer​citados que se hallaban los Cántabros á pelear en sus montes y peñas , y de que no solo defendian sus leyes y costumbres, sino tambien sus propias vidas y haciendas de la insaciable codicia de los Romanos, que poco antes habían sembrado de cadáveres los campos de Numancia, no podrá extrañar que estas gentes prefiriesen acabar sus dias á manos de sus mugeres hijos y compatriotas, antes de verse en la cruel alternativa de morir ó entre​garse á discrecion del vencedor. 

Diga lo que quiera el geógrafo Estrabon(20) contra el carácter de los Montañeses ó Bascos Españoles, y en elogio de sus Mecenas Augusto y Tiberio. Concedámosle por un instante que sean ciertos los pasages que  refiere  de los himnos que cantaban los Montañeses cautivos  á tiempo que los estaban sacrificando de la compo​sicion de tósigos qne hacian para matarse sin dolor :  de las mugeres que dominaban á sus maridos, y que mataban y ahogaban á sus hijos por que no fuesen presa de los Romanos; y dcl niño pequeño, que estando cautivo, quitó la vida á todos sus com pañeros por mandado de su padre (21). Cuente enho​rabuena que estos montañeses se alimentaban con bellotas de encina (22); que sus naturales no solo 

(20). Lih~ 3. 

(21). Fol. 164 y 165, de la edicion. e Casaubon. 

(21). El mismo Estrabon cuenta con referencia á Polybio, (continúa pag siguiente)

imitaban á las fieras en fortaleza, sí no tambien en  crueldad y furor: que muchos se embriagaban para echarse despues al fuego.Y llame enhorabuena locura  cantábrica á las proezas y heroicidades que hicieron sus habitantes por no sufrir el yugo de Roma; que nosotros solo responderemos, que de todo esto y mucho mas tuvo necesidad de echar mano este geógrafo, para hacer odioso al mundo el nombre de aquellos Españoles y ensalzar las glorias de sus héroes Augusto y Tiberio. Lo cierto es, que en nuestros dias hemos visto todavía retirarse con deshonor de España legiones tan poderosas y aguerridas como las de Roma, mandadas por gefes mucho mas sábios y brillantes que Augusto y sus generales. (23) 

    Si los Bascos y Cántabros hubieran dexado escritos los anales de sus hechos y proezas en las guerras contra ​los Romanos, allí se hubiera visto quienes eran de las dos naciones, los hombres que merecian el título de  bárbaros, injustos y tiranos; pero sus descendientes tienen la desgracia de haber de defenderlos por los informes  que han hecho los enemigos de su causa, y de aquí es 

que se enviaba de España la bellota hasta el Lacio que era el emporio de los Romanos, Tal vez seria el alimento mas preferido de aquellos tiempos  en que aún no se habia perfeccionado el uso del trigo y de otras semillas. Sabemos por escritores antiguos que la preparacion de la bellota para reducirla á pan , era una cosa muy apreciada, y segun un filósofo moderno preferible á quantos inventos ha hecho despues el homhre, porque estos no han hecho mas que aumentar las necesidades del género humano, por el demasiado cuidado y dispendios que hay que hacer para su cosecha. 

.(23). Los exércitos de Napoleon. 

que está reducida toda su prueba á conjeturas, que aunque fundadas, no pueden ser jamas tan exactas y decisivas como se quisieran. No obstante podrán defender su causa los historiadores siguientes: en lo poco que dexaron escrito de aquellas regiones. 

Tito Livio que fué contemporáneo de Augusto en la dec. 3. lib. 4, dice que los Cántabros fueron los primeros extrangeros que Roma tuvo á sueldo. Pomponio Mela geógrafo español (24), que floreció en el primer siglo de la iglesia, asegura esto mismo. L. Annio Flora (25) , que escribió su historia romana ácia el año 217 de Christo, pruebra que toda España estuvo sujeta á los Romanos, á excepcion de la porcion arrimada á las rocas del Pirineo, bañada por el Oceano exterior. San Agustin (26) que escribió por los años de 400, fue de opinion que los Cántabros no pudieron jamas estar ​sujetos á los Romanos, por que no introduxeron en este pais  sus leyes ni su lengua. Paulo Orosio Presbítero de Tarragona , discípulo de san Agustin, (2 7) que escribia su historia del mundo por los años de 415, asegura que jamas los Cántabros habían vivido baxo de otras costum​bres y leyes que las suyas propias. Paulo Emilio canónigo de París, qué murió en 1529, dice lo mismo. Ambrosio de Morales historiador españo1 y uno  de los  cronistas de Fe1ipe 2º, que escribió por los años de 1570 , dixo que las Provincias Bascongadas sujetas á los Romanos tenian amistad y confederacion con ellos. Y 

(24). Lib. 3. c. l. 

(25). Lib. 4. 


(26). De Civit. Dei. c. 13. 

(27). Lib. x. D. l. Historia de la monarquía francesa. 

finalmente, el Padre Gabriel Henao, jesuita, doctor de Salamanca , que murió en 1704 , el autor del escudo de Bizcaya, y otros muchos escritores de nota, refiriéndose á Estrabon, sostienen que Augusto rindió lo exterior y llano de Cántábria : que Tiberio lo aquietó habiéndose alterado; que con lo interior y lo mas áspero de ella, se establecieron alianzas y confederacion firme; y que las regiones distantes, separadas en pequeñas porciones, no daban todavía materia cierta para comentar ó explicar, por la ignorancia en que se estaba de ellas (28).

     y si á estas pruebas se añade que entre los habitantes de la Basconia se conserva aún la lengua bascongada , que es el idioma de los antiguos pueblos de España (29) ; que en  su territorio no hubo jamas un mártir de la religion christiana , apesar de haberse derramado mucha sangre en las demas provincias de España y Francia, donde gobernaban los Romanos  Godos; y que aún conservan en algunos gobiernos de la Basconia en su fuerza aquella ley que tan dura le pareció á Estrabon de que heredasen las mugeres entre los Cántabros (30); debemos concluir; no solo que sus diferentes gobiernos populares eran independientes de toda otra soberanía, sino tambien que la paz y confederacion que hicieron con Roma (que por ser escrita de Estrabon no puede ser sospechosa de aficion ácia los Bascos) fue precisa​mente con las naciones que componian la federacion de la Basconia, contigua á los pueblos que los Romanos distinguian con el nombre de Cántabros . 

(28). Estrab. lib. 3. 

(29). Vaisset. Abrége de l'histoire du Languedoc. 

(30). En Bizcaya se observa todavía por la costumbre esta ley. 

CAPITULO III

Fueros y reglamentos antiguos de los Bascos.

Establecida ya la paz entre Roma y las naciones Bascas del Pirineo, septentrional y sus vertientes, reunieron unos y otros sus banderas para siempre (31), y entonces, afin de conducirse en lo sucesivo con sus protectores los Romanos de un modo estable y claro, reduxeron los Bascos por primera vez á escritura sus fueros (32). 

_________________________________________________________

(31). Segun san Gregor. Nazianz. Niceforo, Vazquez y otros autores, habiéndose hecho la paz con los Cántabros, Augusto puso á la cabeza de sus legiones, al lado del águila de Roma, el estandarte de 1os Bascos, casi semejante á una cruz, que lla​maban los bascongados Lauburu, que quiere decir quatro cabezas, y los Latinos labaro, en señal de la alianza y union que debia haber en lo sucesivo entre las dos naciones. 

(32). Fueros: voz antigua Española, deribada de Forua, que significa palenque cercado ó plaza. Llamaban Foro los antiguos al parage donde se reunían los habitantes de los distritos ó cantoues de España para establecer en estatutos y ordenanzas sus usos y costumbres, á fin de gobernarse todos con igualdad y darles la publicidad correspondiente. Y hoy entendemos por Fueros el código ó coleccion de aquellos mismos usos y costumbres, transmitidos hasta nuestros días en los payses bascos, con los estatutos que despues han añadido las respectivas juntas generales de estos paises para el mejor régimen de su gobierno, que todos forman un cuerpo de legislacion. 

La voz Fuero es bastante comun entre los Españoles. Se llama Fuero-Juzgo ó Fuero de los jueces el cuerpo de la legis​lacion que viene de los Godos: Fuero de Castilla, de Sepulveda, de Leon, etc., el código arreglado para estos estados, Con la de Foro señalaban los antiguos la audiencia ó estrados donde defendían las causas públicamente los abogados; y tambien el 
         Los fueros y ordenanzas que tenian entonces los Bascos se han trasmitido algunos hasta nuestros dias, y son los siguientes (32)

proscenio ó fondo de un teatro donde representaban los actores al público, porque en otros tiempos se exercían estos oficios en plazas y parages despejados. En fin, llamaban Forum, aún desde el tiempo de los Romanos, á los pórticos donde se hacian las audiencias por que estaban situadas en plazas ó plazuelas de los pueblos, de lo qual vino la palabra Emplazar que es llamar á uno á juicio público. 

El código de las partidas de España , ordenado por el rey Don Alonso el Sábio de Castilla por los años de 1280 dice,  que así como de las letras se forma 1a palabra, de las palabras la oracion, y de las oraciones el discurso, del mismo modo de los actos de la voluntad del hombre se forma el uso, de los usos la costumbre, y de las costumbres el fuero; y añade que la ley suele ser comunmente efecto privativo de la voluntad del príncipe, y el uso, costumbre y fuero, efectos propios de la voluntad del pueblo. Ley 4. tit. 2. part. 4. proemio del tit. 2. part. l . 

El uso, decía el señor Robles Vives en su eloqüente papel sobre la autoridad de los fueros municipales, es la uniforme repeticion que los hombres exercen sobre alguna cosa por mucho tiempo. Costumbre, la repeticion constante de actos de estos usos. Y Fueros, el establecimiento que los hombres forman de estos mismos usos y costumbres para gobernarse. 

Como estos fueros de España eran anteriores á la institucion de sus primeros reyes, y de consiguiente á las colecciones de leyes que se han dado á la nacion en distintas épocas por ellos se decidian en otros tiempos las querellas y desazones que se suscitaban entre sus habitantes; pero habiéndose multiplicado despues las quexas y los delitos á proporcion que se aumentaban las fortunas particulares y las necesidades que trae consigo el luxo, ordenó Don Alonso el Sábio las partidas para suplir la falta de disposiciones de los fueros, diciendo, < Tenemos por  bien que sean guardadas (las Partidas) en aquello que no  fueren contrarias á los fueros sobre dichos. >. 

Acordaron que en los estados de la confederacion Basca , continuasen como hasta entonces sus asambleas generales baxo el Arbol de Bizcaya, y que concurriesen allí todos los años los diputados de las repúblicas, para hacer por suerte y á pluralidad de votos, la eleccion de senadores y empleos del gobierno sucesivo, precediendo dos escrutinios (33) . 

Nombraron un protector para que velase en favor de los naturales de la tierra cerca del Emperador, y de los capitanes de las legiones Romanas que mandaban en España; y tambien para tratar y concertar con el senado y el Emperador los negocios de mutuo servicio, y guiar 

__________________________________________________________

(32). Manusc. antig. latino, copiado á fines del siglo 6.° ; 

 titulado Compilacion de las primitivas ordenanzas hechas en la tierra de los Bizcaynos ,  que existia en poder del señor don Pedro Samaniego, ministro del consejo real, el qual lo estraxo original de Bizcaya en 1757, durante la visita general que tuvo en el señorío, y se envió despues en I772 al señor don Pablo de Olavide, intendente director de las nuevas pobla​ciones de Sierra-Morena. Refudido á la locucion corriente castellana por D. F. de S. 
 

(33). Los Bascos nombraban apoderados en sus asambleas pri​marias de los respectivos distritos ó cantones. Estos apoderados se reunian despues en las cabezas de distrito (que en Bizcaya  llaman todavía Merindades,  como si se dixera corregimientos compuestos de varios caseríos y de cierto número de habitantes) , y jnntos allí elegían diputados para concurrir á las  asambleas ó juntas generales de confederacion de sus diferentes estados. En Bizcaya van hoy á sus juntas generales los diputados elegidos por las asambleas primarias de los pueblos. 

y mandar las tropas de Bizcaya quando las circunstancias lo exigiesen (34). 

Dispusieron y reduxeron á contrato aquella antigua ley, de que subsistiesen como hasta áquella época repartidas las haciendas en pequeñas porcioncs iguales capaccs cada una de mantener una sola familia, para que sus naturales no descuidasen el amor á la libertad con el goce de las riquezas, que destruían siempre las sociedades mas bien establecidas (35) y prohibieron que pudieran 

__________________________________________________________

(34), Hasta entonces los pueblos Bascos ponian en execucion sus ordenanzas por medio del gobierno natural de los ancianos de las familias, pero como las urgencias de la guerra, que no conocieron los Bascos hasta este caso , obligaban á que se hiciesen los servicios con mas fuerza y autoridad, entonces fue quando  pensaron en la eleccion de un caudillo  ó protector, que fuese medianero entre el poder supremo de Roma y los estados Bascos. 

En todos los demás negocios politicos y militares, los senadoress que se nombraban exercian el poder de la voluntad general sobre la observancia de los fueros del país y de las disposiciones de sus jnntas generales. como delegados. 

(35). Tiberio Graco, tribuno del pueblo romano, en el año 268 de la fundacion de Roma , 133 antes de la era christiana , persuadia que se hiciese una ley para que nadie pudiese poseer mas de quinientas fanegas de tierra; y en 695 Julio Cesar  publicó otra ley agraria para repartir todas las tierras nuevamente conquistadas. Tito Livio, Floro y Apiano , lib.de bell. civil. 

La desidia y la ociosidad, decía Mentor á Idomeneo, hacen á los pueblos insolentes y rebeldes .... Para fixar la moderacion en vuestro pueblo, es preciso arreglar desde ahora 1a extension de terreno que cada familia pueda poseer .... No se permitira, ninguna que goce mas que la extension de tierra absolutamente necesaria para alimentar la familia de que se componga; y así 1os ricos no podrán hacer adquisiciones sobre los pobres, por 
ser jamas desmembradas ni divididas dichas haciendas con pretexto alguno, ni aún entre los deudos y parientes de los que las cuidasen (36). 

       Dexaron á los padres la facultad qne ya tenian de elegir entre sus hijos, hijas ú nietos al que juzgasen mas á pro​pósito, para que continuase en la labranza de la hacienda (37), con expresa obligacion que si alguna vez se reunian 

_________________________________________________________

que todos tendrán tierras, y cada uno cultivará cuidadosamente la suya. Fenelon , Aventuras de Telémaco. lib. 12. 

(36). Esta ley se observa todavía en parte por la costumhre de Bizcaya, pero no se halla en el fuero impreso que corre, ta1 vez por que se oponía á la institucion de mayorazgos y vinculos. 

Julio Cesar en el libro 4.º de sus Comentarios refiere, que los Germanos ó Alemanes de sus dias no poseían herencias ni ha​cienda alguna en particular, sino aquello que el magistrado les señalaba, segun el número de gentes de una comunidad ó familia, sin consentir que la poseyesen mas de un año. Las razones que daban para esto eran; l.* para evitar que se aficionasen los habitantes demasiado á un parage, abandonando el cuidado de las armas, por atender solo á la agricultura; 2.* para hacer que no pensasen en engrandecerse, ni en que los mas poderosos arrojasen ó aniquilasen a los otros; y 3,* para que no se entretuviesen en construir edificios, mas allá de lo que exigía la necesidad de precaberse del frio y el calor, o de que no cuidasen sino de juntar riquezas, para levantar divisiones entre unas y otras familias, en lugar que la igualdad era sola la que mantenia la paz y la concordia , sin temor de la tiranía quando  el que manda no el mas poderoso que el que obedece. 

(37) Estrabon llama bárbaro este estatuto, que dispone que pueden heredar las embras con exclusion de los varones entre los Cántabros Bascos. Si este geógrafo hubiera vivido en tiempos poco anteriores en que todavía era pobre Roma, y hubiera viajado en persona por España, creo que en vez de dar crédito á las relaciones 
 por matrimonio dos haciendas, por que llevase cada consorte la suya, hubiesen de repartirlas entre dos hijos, hijas, ó nietos legitimos ó naturales (38). 

__________________________________________________________

y patrañas que le contaban los soldados que volvian de la guerra, se convenceria bien presto, que no convenia dividir jamas las reducidas haciendas de los Bascos, pues que esta misma razon de ser indivisibles, ha hecho conservar por  tantos siglos puros é intactos los nomhres de las familias y propiedades de Bizcaya, sin mezcla de otras forasteras en que han fundado jus​tamente los Bizcaynos su nobleza. Las mugeres son muchas veces mas aplicadas y mas aptas que los hombres para regir una hacienda, y el capital ó dote que trae el novio al matrimonio, sirve á los padres para colocar á los demás hijos, los quales solo entran despues por iguales partes con la poseedora á disfrutar de los demás bienes paternos. Cotéjese pues esta ley con la que hace en España participes

 de las haciendas raíces á todos los hijos igualmente,  y se verá que al paso que la de los Bizcaynos, enseña desde la pubertad á honrar y reverenciar á los padres, y á ser aplicados,  industriosos y diligentes para buscar la subsistencia; destruye esta otra las familias; las separa del amor que deben tener al hogar paterno, por que pasa comunmente la hacienda á poder de extraños ; hace olvidar los dulces sentimientos de familia; y en fin, constituye en ociosos, olgazanes, y de malas costumbres á la mayor parte de los hijos, que esperan con ansia la corta herencia que les puede caber por muerte de sus padres, para gastarla, como sucede, en pleitos de particiones y disputas entre sí, con que se atraen una perpetua enemistad. 

 (38). Los Bascos conocieron la necesidad de que continuase en su tierra la sábia ley de que ningun ciudadano fuese mucho mas rico que otro, para no dar lugar a las dstinciones odiosas de clases y dignidades, por que sabian bien que las preheminencias hereditarias destruyen la igualdad, rompen los lazos de la sociedad, y trastornan las ideas mas puras de fraternidad en otras de ambicion, orgullo y altanería, por lo qual no habiendo entre ellos los vicios que acompañan á las riquezas, ni los defectos que trae consigo la suma pobreza, no se conocia la ambicion, y solo veneraban los naturales á aquellos hombres que hacian personalmente servicios extraordinarios al estado, bastándoles á estos en recompensa y remuneracion de sus trabajos el dulce título de Padres de la Patria, con que quedaban muy honrados.

       Díspusieron que los hijos y los yernos fuesen obligados á alimentar á los padres y demas ascendientes, y tambien á los suegros que viniesen á indigencia (39). 

       Determinaron que los patriarcas de las familias y de la tierra, continuasen como hasta entonces en sus magistraturas con el nombre de Padres de la Pátria (40), limitándose al texto de la ordenanza del fuero, y haciéndose obedecer al executarle , aún de aquellos mismos que hiciesen las leyes en las Juntas generales (41). 

.Aristot. 1.4. c. II. t. 2. pag. 375, y 1. 2. C. 7. pag. 323, dice, que es muy esencial en la democracia, no solo que las familias estén conservadas, sino tambien que los bienes no estén en manos de un corto número de particulares, por que de esta manera se ocuparian mas los poseedores en los negocios de su casa, que en las disensiones de la plaza pública; y añade que de aquí venian las prohibiciones que habían hecho algunos legisladores, para que no se vendiesen las posesiones sino en una extrema necesidad. 

(39) El código civil de Francia publicado en 1804, en el capítulo de las obligaciones que nacen del matrimonio, dispone esto mismo. 

(40). Se llaman Padres de Provincia en el señorío, aquellos hijos del país que han obtenido los primeros cargos de la república, tales como de Diputados generales, etc. y sin duda serian en lo antiguo los magistrados de las familias ó Padres de la Patria. 

(41). Dicen que fue Minos el primero, que tratando de corregir 

         Que estos padres oyesen las quejas de los vecinos y conciliasen sus disputas, y en caso de discordia se juntasen con otros padres en el foro o plaza pública para de decidir (42). 

Decretaron que los empleos del gobierno general y de cada recinto en particular fuesen temporales, y que se proveyesen de año en año como carga del comun concejil , para separar á los hombres que abrazasen otra carrera que la del trabajo corporal (43). 

Temiéndose los Bascos que la moneda, que ya em​pezaba á circular entre ellos, llegase algun dia á ser un medio de enrriquecerse, de oprimir á sus semejantes, y tal vez de apoderarse del mando y gobierno de los demas hombres, establecieron una ley para que solo los que tenían casa (44) tuviesen voz y voto en los negocios comunes qne interesaban á los vecinos, sin que la mayor
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los desórdenes de Creta, halló en sus meditaciones aquella constante verdad de que los ciudadanos deben obedecer á los magistrados y los magistrados á las leyes; mas yo entiendo que la magis​tratura patriarcal de los ancianos en las familias del mundo primitivo, á que se refiere nuestra ley ó costumbre, es anterior á Minos. 

(42). Los jueces conciliadores que se han establecido poco há en Francia y otros estados de Europa, son casi una imitacion de estos primeros magistrados. 

(43). En nuestros dias provee Bizcaya los empleos del gobierno general de dos en dos años, quando celebra sus juntas generales, y sus repúblicas o pueblos todavía de año en año. 

(44)· Los Bascos no conocian entonces todavía las propiedades territoriales ni las fortunas particulares. porque todos trabajaban para mantener á la masa comun de los moradores de un distrito 
ó menor suma de dinero pudiese darles ningun ascendiente, por quanto semejantes hombres que no tienen un interes verdadero en el suelo que pisan, pueden facilmente trasladarse con su dinero á otras regiones, despues de haber hecho mucho daño en el país (45). 

Huyendo de los daños que pudiera traer al país la ociosidad y holgazanería de algunos hombres, estable​cieron una ley para que jamas pudieran separarse del tra​bajo de la agricultura, origen verdadero de las riquezas, y nombraron zeladores tambien por carga de vecinos que diesen cuenta anual, primero á las respectivas federaciones y repúblicas, y dcspues á la junta general, así del au​mento de frutos montes y ganados que habia tenido cada vecino de un canton ó distrito, como de los motivos por que otros no cogian la porcion que debía dar el terreno y demas que tenian á su cargo, para que al paso que se aplau​diese por la asamblea y se remunerase el trabajo y la industria de los primeros, fuesen llevados ante los padres, los negligentes y holgazanes, á fin de ser vituperados y repre
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o demarcacion, con sola la diferencia que aquel que sobresa1ía en el género de trabajo que se le repartia, gozaba de mayores utilidades y mayor estimacion que los otros. Llamaban al encar​gado de la labor de una hacienda echaguna, que quiere decir el que tiene casa ó cuida de ella, y aun hoy á pesar de ser los Bascos propietarios y poseedores de bienes territoriales, no se les conoce con otro nombre que este. Los Castellanos han traducido esta palabra con la de casero, en sentido de dueño de casa, y faltan á su primitiva significacion. 

(45). Esta ley que desaprueba el gobierno oligarquico ó de los ricos, se observa todavía en las Ante-iglesias de Bizcaya. 

hendidos públicamente, multandolos quando procedia de vicio ó malicia, y aún desposeyendolos de la adminis​tracion de su hacienda quando lo exigian las causas (46). 

Para en el caso de que sobreviniesen algunos años de 
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(46). Dracon, antiguo legislador de Alhenas antes de Solon; que vivió en la Olimpiada 29, 624 años antes de la era christiana, estableció el castigo de la muerte contra los que vivian en ociosidad, por que fomentaban todos  vicios y corrompian las costumbres. 

Los Egipcios y algunos otros pueblos de la antigüedad, para precaber los sucesos funestos que arrastraba la ociosidad, hicieron leyes por las que dispusieron, que cada ciudadano desde el mas grande hasta el mas pequeño, fuese á declarar ante el magistrado de que vivía, ó en que se ocupaba. 

Decia un sabio de nuestros dias que el ocioso que come lo que él no ha ganado lo roba á los demás, y que aqueIlos hombres opulentos que mantiene el estado para no hacer nada, son á sus ojos como los bergantes que viven á costa de los pasageros. Decia tambien, que el trabajar es un deber indispensable del hombre social, y que rico ó pobre, poderoso ó dévil, todo ciudadano ocioso es un tuno. 

Cesar lib. 4 de sus comentarios dice que en las repúblicas bien ordenadas de la Germánia en sus dias, todo habitante estaba obligado á dar cada año cuenta al magistrado de lo que habia enseñado al público. 

La ley relativa á la organizacion de una policia municipal en  Francia, publicada por Luis XVI en 22 de julio de 1791, dice, que los que hallándose en estado de trabajar no tengan medios de subsistencia, ni oficio, ni fiador de abono, sean inscriptos con la nota de vagos. Los que fueren convencidos de haber hecho falsas declaraciones, con la de gentes mal intencionadas. Y los que reusaren hacer toda declaracion, con la de gentes sospechosas
carestía, ordenaron que cada vecino conservase en su poder durante el año, la décima parte de las legumbres y granos que hubiese recogido en la cosecha del anterior, imponiendo penas á los que cubriesen las faltas con granos de otros, y mandaron un examen mensual muy escrupu​loso por hombres buenos que velasen en este particular; pero con la circunstancia de que esta porcion se deberia re​partir por duodécimas partes, y que al fin de cada un mes pudiesen los caseros y cosecheros disponer de la que correspondia al mes vencido (47). 

       Prohibieron que se plantasen jamas viñas en Bizcaya, ni aún con pretexto de comer el fruto de sus racimos, por miedo de las miasmas (48) ó arañas que criaban las vides y las épidemias que podian causar; y mucho mas todavía 
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(47). Con este primitivo sistema de pósitos conseguian los Bascos que los propietarios y labradores no se desprendiesen en todo el año de su cosecha: que no fuesen jamas seducidos por el dinero y ambicion de los logreros y otras gentes con sus adelantos, sino para cobrarse cumplidos los plazos: que no quedasen sin el grano necesario, ni se alterase su precio, aún quando el comercio extraxese sus cosechas para otras partes; y en fin, que no tuviesen necesidad de pagar empleados costosos que guardasen su hacienda, quando lo podian hacer ellos mismos, que eran los verdaderos interesados. 

(48). Los Bascongados llaman todavía en Durango y otros puebIos de Bizcaya miatsma ó miatsmia á la araña, cuya voz traducida al castellano quiere decir de dedos sutílisimos; esto es, insecto sútil que pertenece á la familia de las arañas, y de esta especie creo que serían las miatsmas invisibles que produxesen las telarañas de las viñas de España, y acaso las que hoy causan todavía las tercianas en muchas parles. 

Valmont de Romares en su Diccion. razonado de hist. natural
de temor de que convirtiendolas en vino rcduxesen á aquellos hombres parcos y virtuosos á un estado irracional y los acostumbrasen á ser demasiado libres, sediciosos, y perjudiciales á las familias y al órden público, con sus enfermedades desórdenes y costumbres corrompidas (49). 
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palab. Araignée dice, que varias personas se tragaron cada una tres arañas con el fin de observar los síntomas que podrian resul​tar. Que á poco despues les sobrevino á todos una sensacion de frio, de convulsion y de contraccion en el estómago; y que habiéndose manifestado seguidamente la palidez del rostro con nauseas de bómito, fue necesario socorrerlos con dos tomas de triaca con que corrigieron el acceso. El mismo dice, que un par​ticular á quien estando echado en la cama le cayó en un ojo el licor de una grande araña qne estaba en el cielo raso, conoció al punto que no veia de el y que quedaba tuerto. 

(49) Estrabon describiendo las costumbres de los Españoles de su tiempo dice que todos los que vivian en los montes comian poco y bebian solo agua. 

 Fytario en Athaneo 2. cap. 6. p. 44 dice asímismo que los Españoles, aún los mas ricos comian con templanza y bebían agua sola, pero que se adornaban con suntuosos vestidos. 

No eran solo los Españoles los que no hacian uso del vino: César describiendo las coslnmbres de los Gaulas y Germanos de sus dias dice, que no sufrian aquellos habitantes que se les pusiese vino en sus comidas festines y recreos, porque creian que debilitaba las fuerzas y relaxaba la virtud. 

Una ley publicada en Francia en junio de 1713 prohibió que se plantasen mas viñas. 

Los Españoles recusan y anulan todavía el dicho de un testigo acostumbrado á embriagarse, y detestan de la práctica de sus tribunales de perdonar la vida á un asesino ó á un malvado, por haber cometido el delito en estado de embriaguez. 

Tambien se separó esta ley de los códigos posteriores de Bizcaya, sin duda porque no estorbase á

          la liberlad indefinida que se dió despues al comercio .
Dispusieron que los montes y valles fuesen comunes para el uso de todos los habitantes, á excepcion de la porcion qne cada individuo tuviese cercado ó acotado para su labor (50). 

Firmes siempre los Bascos en los principios que habían heredado de sus mayores, de que el comercio y el luxo lejos de ser útiles al mundo, eran muy perjudiciales en qualquier estado, por las nuevas necesidades que hacían conocer á los hombres, y porque siendo en todas partes mayor el terreno qne los habitantes, podian los pobres ganar la vida con mayor utilidad, multiplicando el fruto de la tierra para su sustento; dispusieron, que por quanto carecia el pais por su temperamento húmedo, montuoso y peñascoso de granos, aceytes y otras cosas necesarias para la vida, el comercio que se hiciese de estos artículos fuese únicamente el del cambio de las cosas, conforme al verdadero sentido y significacion de la voz bascongada Artu-emon (51), para huir por este medio de las grandes especulaciones de comercio, que hacían en aquellos tiempos otras naciones corrompidas y sumergidas en el luxo, las quales aunque parecía á primera vista que enrriquecian el país con la moneda que rnanejaban y recogian de todas partes, no podian servir entre los Bascos mas que para excitar el fausto, la ambicion, la avaricia, el despego á la agricultura, y para hacer un inmenso número de 
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 (50). Se observa esta ley. 

 (51). Artu-Emon quiere decir dar y tomar. 
pobres y destruir las costumbres puras de sus naturales, haciéndolos de consiguiente faltos de todo sentimiento de humanidad y patriotismo (52). 
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(52). César lib. 4, hablando de los habitantes de la Selva-negra cerca de la Alsacia dice, que todavía en su tiempo los moradores de los parages mas fértiles de aquella regíon , vivíau y se vestían conforme á la pobreza del pais, siendo muy estimados de todos por su valor y equidad, pero que la vecindad de la pro​vincia romana y el comercio del mar habian hecho á los otros Gaulas tan opulentos y voluptuosos, que no podian ya compararse con las virtudes de los primeros, 
 

Roma miéntras fue pobre tuvo costumhres puras, y sus natu​rales fueron patriotas , en tanto grado que sacrificaban á la pátria sus mismos padres é hijos con un entusiasmo imponderahle; pero apenas Roma dexando estas maximas se hizo rica, y creyó que entre el fausto y la opulencia del comercio y el luxo, eran mas felices sus hijos; olvidó sus virtudes, no fueron mas patriotas sus naturales, y no cuidando mas que de gozar, se hicieron tan débiles floxos y abandonados, que acabaron con su antiguo esplendor. 

El luxo, dicen algunos, mantiene las fábricas, facilita el co​mercio, reanima la industria, y hace vivir á infinidad de familias en las ciudades: todo es verdad; pero á vue1tas de esto es la cosa mas perjudicial para un estado, por que solo sirve de un gasto superfluo y de una excesiva suntuosidad que se extiende sobre todo lo que puede lisongear nuestro gusto, nuestra delicadeza y nuestro orgullo, y de aqui es, que no siendo el Iuxo sino un medio para fomentar el fausto, la pompa, el orgullo y la vanidad, arrastra tras sí la ruina del estado, que sigue casi siempre á la corruption de las costumbres. 

Decia un filósofo de nueslros días < La navegacion es la mayor plaga del mundo: ninguna invencion ha causado una opresion  mas pronta y universal: la naturaleza hizo todo para que fuese
Que en las ocasiones que el supremo protector quisiese tomar á sueldo algunas huestes Bascas para que obrasen con sus legiones, se les diesen con caudillos de la federación 
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  libre el hombre, y la navegacion le ha hecho infeliz reduciéndolo á la esclavitud. Ella le ha dado riquezas para corromperse; navíos para poner grillos á las naciones ; y comercio para llevar por todas partes los vicios, los zelos y los crímenes de la servidumbre. No, no fue un bienhechor de la huma​nidad el constructor del primer navío : estos objetos no son hoy mas que instrumentos de desdichas y de guerras.> 

< El luxo, decia otro fi1ósofo, alimenta cien pobres en las ciudades, y hace perecer cien mil, en las campañas: todo aquel estado cuyas dos terceras partes y media de ciudadanos viven  en una extrema miseria, para mantener el fausto de un pequeño  número de hombres que se llaman felices, está en vísperas  de su caída.> 

Zaleuco legislador de los Loerienses, queriendo desterrar el luxo de su república, prohibió á las mugeres que se vistiesen de telas ricas bordadas; como tambien de que llevasen pendientes en las orejas, collares, brazaletes, sortijas de oro y otros adornos semejantes, y solo exceptuó de esta ley a las mugeres prostitutas. 

Lo mismo hizo el gran Henrique IV de Francia, viendo que todos los edictos publicados hasta su tiempo contra el luxo eran inútiles. 

En nueslros dias se ha conservado todavía en Genova el decreto de su senado, que prohibia el uso del oro en los muebles y vestidos, por huir del luxo que arruinó el imperio de Roma. Memor. del Bar. de Pol1nitz, viage por Génova. 

Robertson en el quadro de la sociedad de Europa, se explica así. -- El comercio hizo progresos insensibles en las costumbres. Las necesidades de los hombres en el estado primitivo de la sociedad eran en corto número, y sus deseos tan limitados que se contentaban y vivian satisfechos con las producciones naturales  

pero sujetos solo á las reglas y costumbres de la ordenanza del país y de la 

pátria, con condicion de retirarlas quando las soldadas no fuesen corrientes

ó se faltase en qualquier cosa al tratado (53). 

Que los naturales de Bizcaya, hijos y sucesores en costumbres y lengua de los patriarcas de la edad primera, se amasen y ayudasen unos á otros mutuamente como verdaderos hermanos, á donde quiera que la suerte y las vicisitudes los conduxesen (54).
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de su clima y terreno, y nada tenian de superfluo que dar, ​ni de necesario que pedir. -- Cada pequeño distrito subsistia de los productos que les pertenecian , y satisfecho con lo que poseia no conocia las demas necesidades de los hombres. – Se estableció la libre comunicacion del comercio entre las naciones, y con la máscara de civilizar las costumbres, se hicieron conocer al hombre mil necesidades que hoy le agovian cruelmente, de suerte, que  apenas le dexan una hora tranquila en la vida que no se mortifique para adquirir los objetos que le desvelan. En los siglos 12 y 13 estaba casi todo el comercio de Europa en manos de los Italianos. Siguieron su exemplo las ciudades de Hamburgo y Lubet, y poco despues los Paises baxos, lnglaterra, Francia y España. 

(53), La confederacion independiente y libre de los cantones Suizos de la Alemania; ha tenido sus tropas a sueldo del lmperio y de las Potencias de España y Francia, para aguerrirlas de esta manera á costa de otras naciones. Por esto dixo el autor del Estudio de la historia, cap. 2. del gobierno de los Suizos < que son felices  los cantones, por que tienen la prudencia de hacer sus soldados de la locura inquieta y ambiciosa de otras naciones, sirviéndoles esto para purgar el país de los hombres que no tienen el alma republicana. > Lo mismo hacia la confederacion Cantábrica ó Basca en el tiempo que dominaron en España los Cartagineses, Romanos, Godos, y los primeros Reyes de Navarra y Castilla. 

(54) No existe esta disposicion, pero los Bascos la observan todavía, por que  son entre las naciones los que mas se buscan y se socorren unos á otros, particularmente los que hablan el idioma bascongado. 

Dispusieron que los padres diesen buena educacion a los hijos , y que les fuesen obedientes en qualquiera edad y estado (55): que se les instruyese  por maestros; sábios, virtuosos, valientes, francos y desprendidos de toda codicia y adhesion á las riquezas : que estos cuidasen del respeto y amor que debian tener los jóvenes al ser supremo: que deseasen la buena reputacion y tranqui​lidad de espiritu, que hacen felices á los hombres: que 

despreciasen el temor de la muerte, la injusticia, la men​tira, la ociosidad, la calumnia (56), la blasfemia, la crueldad 
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 (55). Entre los Chinos el respeto de los hijos hacia los padres es el fundamento de su gobierno. Un hijo no puede jamas pleitear contra su padre sino con consentimiento de todos sus parientes; amigos y magistrados; y así es que no se debilita nunca la autoridad paternal en la China. Los mandarines son los padres de las provincias y de las ciudades, y el soberano el padre del imperio; y esta idea arraigada en todos los corazones, forma de aquel grande estado una sola familia. Las leyes de los Chinos no solo castigan los delitos, sino que recompensan la virtud. Una accion generosa ó rara de un chino, lo sabe al instante el mandarín; este da parte al soberano, y el emperador envia una señal de honor para el benemérito. 

(56). La calumnia, llamada por los Griegos díabole, de donde vino el nombre de diablo ó demonio, como padre de la mentira y de la infamia, era una divinidad á la qual consagraban los Atenienses sus altares. Apeles, pintor célebre de Alexandro Magno en Grecia, que vivió en la olimpiada 80, 300 años antes de la era christiana, pintó ingeniosamente la calumnia, para vengarse de otro pintor que le acusó con injusticia de haber tenido parte 
la envidia (57), la murmuracion, el oprobrio del próximo, la usurpacion de los biencs agenos, la opresion de los miserables, la lisonja, la presuncion, la venganza (58), 
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en una conspiracion contra Ptholomeo , capitan de Alexandria. Se veia en aquel quadro la credulidad con grandes orejas, seme​jantes á las de Midas, extendiendo sus brazos á la calumnia que se le acercaba. A uno y otro lado de la credulidad estaban la ignorancia y la sospecha, la primera en figura de una muger vieja, y la  otra de un hombre, cuyo rostro ceñudo y encapotado mani​festaba cierta inquietud secreta, como de haber descubierto alguna cosa escondida. Al medio del quadro, frente á la credulidad, se veía la calumnia en figura de una muger hermosa y compuesta, pero con un mirar irritado , y con los ojos encendidos en cólera, que llevaba en la mano izquierda una antorcha encendida, y arrastraba con la derecha á un niño inocente, que imploraba con sus gritos el socorro del cielo. Seguia á la calumnia la envidia baxo la figura de un hombre flaco y seco, deborado por sus propios remordimientos; y detras dos mugeres que representaban  la impostura y la adulacion. A cierta distancia, en quanto se descubrian los objetos, venia la verdad marchando hacia el sitio donde estaba la calumnia; y finalmenle, detras de la verdad se veía el arrepentimiento con un trage lúgubre y triste, que imponía su aspecto. -- Teophrasto Luciano su contemporán. en el tratad. de la calumnia. 

(57). La envidia era entre los antiguos una divinidad ma1igna, á quien honraban de miedo de verse expuestos á sus furores. Se la representaba ordinariamente en figura de una muger  extremamente fea, con los ojos errantes y hundidos, y una toca de culebras, llevando en una mano tres serpientes, y en la otra una hidra de siete cabezas. Una serpiente le estaba royendo el pecho. Ovid. l, 2. de sus Metamorf. 

Virgilio dice que la envidia es la criada de PIuton. 

 (58), La venganza. Un cortesano adulador preguntaba un día al emperador Teodosio 11 el Joven, ¿ porque no hacia castigar con la muerte á todos los que le ofendian ? y respondió este generoso príncipe .... Pluguiera á Dios que yo pudiese retirar del sepulcro á todos los que han muerto por esta causa. 

la ambicion, la soberbia (59), y sobre todo la avancia(6o), la ingratitud, la supersticion, el fanatismo y la hipocresía que son el origen de todos los delitos (61). Que los enseñasen á cantar alabanzas de los hombres virtuosos, de los héroes de la patria, y de los que exercian la hospitalidad con los necesitados y forasteros del país, y á ser reconocidos á los beneficios que recibiesen (62), para que instruidos 
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 (59). La soberbia. Sócrates decia, consolémonos de no ser como los grandes, motivo para tragedias. 

(60). No hay nada mas detestable que la avaricia, ni nada mas criminal que el deseo de atesorar dinero. - Eclesiast. IX. 

Hasta los mismos Caribes, pueblos bárbaros de las Antillas; detestaban de la avaricia. -- Viages de Oviedo y Herrera, y Relacion de las Antillas por Rochefort . 

(61). La supersticion es la mas cruel de todas las demencias: nace de la ignorancia , se alimenta con vanas ceremonias de hy​pocresía: el falso zelo lo esparce; y lo perpetua el interes. El fanatismo es la misma supersticion puesta en escena. 

(62). No olvideis jamas á vuestro bienhechor, aunque venga á ser vuestro enemigo, y si la muerte lo separa de entre los vivientes, extended vuestro reconocimiento á su posteridad. Di​chosos los que dan con generosidad; y mas dichosos aún los que reciben con gratitud. Eclesiast. 

Los Turcos y 1os Tártaros creen que no hay mayor ingratitud, que el olvidar á aquel de quien han recibido el sustento algun día, y por eso para asegurar un turco á otro que siempre sera recono​cido á su benefició y amistad, pide un poco de pan y sal en  su casa y lo come todo mezclado. Memoir. du Baron de Tott, tomo l. p . 135

los niños desde la infancia en todas las obligaciones y deberes de los                ciudadanos, fuese muy pronto cada uno juez de sí mismo, por quanto sabría         muy bien lo que le estaba prescrito, permitido y prohibido, evitando de este         modo el que obrase la ignorancia en los delitos y acciones de los hombres (63). 

       Sin separarse jamas los Bascos de la autoridad paternal, de la qual hacían deribar todas las demas, dispusieron: que el padre casase á las hijas con preferencia á los varones; (64). Que castigasen con el oprobrio y extrañamiento de la tierra al que maldigese á sus padres ó abuelos. Que fuesen separados para siempre de los oficios públicos y de la comunion de los demas hombres, los falsos testigos, los avaros, los estafadores, los usureros, los tramposos, los libertinos y 1os holgazanes. Prohibieron que se fundasen hospicios y casas de beneficencia en que recoger pobres y ociosos, porque decian que costaba menos hacer buenas 
leyes 





. 
. 

(63). Los Pythagóricos decian que la educacion de los niños era el fundamento de las repúblicas, y sin duda por esto los Lace​demonios buscaban para educar sus hijos á los mas sábios y mas ilustres magistrados. Un padre dixo á Ysócrates que él habia con​fiado la educacion de su hijo á un esclavo: y bien, respondió el filósofo, teneis dos esclavos en lugar de uno, dando á entender con esto, que uu esclavo no podia enseñar sino vaxezas humilla​ciones y pobrezas de espíritu . 

(64). Los hombres en la China estan obligados á señalar la dote á las muchachas con quienes quieren casar, y la novia se la entrega al padre para aliviarle del trabajo que tuvo en criarla . 

Mendoza dice, que en algunas provincias de la China los magistrados dan sus hijas á los ricos, y que el dinero que ellos traen sirve para casar á las feas con los ricos. PP. Martin, Grueber, Couplet, Comte, Nikiposa y Moreri en su Dicc. pal. China. 
leyes para que no hubiese ninguna de estas clases en el estado. Y finalmente, establecieron leyes, con pena de muerte, para respetar el honor de las esposas y los matrimonios: para reprimir la hinumanidad, el orgullo, la ingratitud  y los demas defectos de los hom​bres, que no obligan sino en el tribunal de la con​ciencia: para evitar corregir y castigar los pocos delitos qne hasta entonces se conocían , entre gentes de costum​bres tan puras y sencillas: para dar las justas recom​pensas á los qne las mereciesen por sus virtudes (65); y para que el hombre pueda conocerse así mismo (66). 

Por este tiempo nació el Redentor del mundo en la 

________________________________________________________

(65). Las verdaderas atribuciones, de la virtud son, el ser liberal con el indigente, el socorrer al que está en peligro, consolar al afligido, instruir al ignorante , y honrar aún á su propio enemigo. Las lesgislaciones de Europa castigan todos los crímenes, pero no dan ninguna recompensa á la virtud, como si los hombres no tuvieran tanta necesidad de exercer las buenas obras, como de ser amedrentados para no incurrir en el vicio. Los Chinos son mas sabios que nosotros en esta parte, por que premian la virtud. Solon estableció recompensas para las virtudes, y deshonras para los vicios, segun Démost. in sept. p. 564- Y por eso los hijos de los que morian con las armas en las manos, eran educados á espensas del público. 

(66). Thales, filósofo, el primero de los siete sábios de Grecia decia, que la cosa mas dificil del mundo era el conocerse asi mismo: la mas fácil el aconsejar á otro; y la mas dulce el llevar á cumplimiento sus deseos. ÉL mismo decia tambien, que la cosa mas antigua era Dios: la mas grande el lugar: la mas veloz el pensamiento: la mas fuerte la necesidad; y la mas sábia el tiempo. 

        Judea, á los 31 años que gobernaba el imperio de Roma Augusto, y á los      37 que reinaba en Judea Herodes Escalonita (67); y los Bascos convencidos muy pronto que la moral de su evangelio podria completar la feli​cidad de sus naturales, fueron de los primeros que abrazaron la ley de gracia (68) 

________________________________________________________ 

(67), Herodes, Idumeo de nacion , fue cruel y sanguinario: sacrificó á sus mejores amigos: hizo morir á su propia muger Marianne, y á sus dos hijos Alexandro y Aristobulo, por lo qua1 decia Augusto que valía mas ser cerdo, que hijo de Herodes. 

En sus dias tubo cumplimiento la famosa profecía de Jacob ; por lo que anunció la venida del Mesias, diciendo que el cetro no saldria de Judea, ni el gobierno de sus descendientes , hasta que viniese aquel enviado que seria la esperanza de las naciones. Genes. ch. 49. 

(68), La ley de gracia es la verdadera religion del christiano: su moral enseña á mirar á todos los hombres como hermanos para hacerles el bien posible y perdonar á sus enemigos: á no desear á otro el mal que no se quiera para si; y á vivir sus dias segun quisiera haber vivido quando se halle cercano á la muerte. 

Los Bascos conocían bien que en la imposibilidad en que se hallaba el género humano, por la debilidad de su constitucion; de poder explicar el origen de los males físicos y morales que le rodean, la religion revelada era la sola que dulcificava los trabajos y calamidades de la vida, prometiendo una nueva existencia á los mortales, y así es que no dudaron un momento en abrazar tan santa maxima. 

Aquellos mismos que no miran á Jesu Christo como á un Dios, no han podido menos de considerarle siempre como á un homhre de un carácter sencillo dulce y humano, enemigo de toda tiranía, y sobre todo del despotismo religioso: Todos confiesan que él fué el único de los legisladores que supo hacer gnstar a los hombres los verdaderos principios de la felicidad de la tierra.

Jamas antes de esta época los Bascos fueron idólatras. 

Ellos tenian una creencia verdadera de un ser supremo: de un Jaungoicoa, señor de las alturas, autor de la máquina incomprehensible de la naturaleza (69). Ado​raban á este Diós todo grande é indefinible: creián en la inmortalidad del alma, y en el premio destinado para rccompensar los trabajos de los buenos en la otra 

(69) Se les quiere atribuir á los Bascos, que los primeros que de entre ellos recibieron la religion christiana, la observaron por unos medios irregulares, porque dice un autor anónimo, que les servían de templos para sus ofrendas las casas públicas que antes habian servido para desórdenes y francachélas; pero aún suponiendo cierta esta especie no por eso desmereceria nada la fé y la religion de los Bascos. En tiempo del emperador Alexandro 6.°, que profesaba la religion gentílica, ácia los años de 230 de nuestra era, muchos christianos con deseo de orar juntos, tomaron una gran casa cerca de Roma , que había servido de taberna y que estaba desalquilada por falta de concurrentes, y como desde aquel momento viesen los dueños que empezaban á ir muchas personas, trataron de despojar á los christianos, y llevando la queja al emperador, le expusieron, que estas gentes habian elegido aquel lugar para perpetuar un culto que estaba reprobado por el imperio. Y bien, dixo el emperador ¿qual es el fin de ese culto? no es de adorar á Dios? si señor, le respondió el ministro, pero el modo con que ellos lo adoran no es legítimo. ¿ Y que importa el modo, replicó Alexandro, si el motivo es bueno? ¿ No es mejor adorar á Dios en esa casa, aunque de una manera inperfecta, que vender vino y preparar un asilo á la disolucion y al desarreglo? Dexadlos que continuen, 
vida: hacían sacrificios al Eterno por medio de sus ancianos de las familias (70): amaban á los hombres sin excusar a los miserables: vivian con templanza, justicia y amor entre sí, como si fueran individuos de una misma familia: hacían el bien á todos: jamas deseaban para otro lo que no querían para sí; y léjos de vengarse de la ofensa que recibian, era llevado en triunfo aquel que perdonaba á su contrario y sabia templar su cólera (71). 

Con estas cortas leyes, que aún se observan casi todas en Bizcaya, hicieron los Cántabros Bascos una cons​tante paz con Roma, y siguieron baxo de su amistad protectora todo el tiempo que duró su dominacion en España; y así se vé que en tiempo del emperador Galba pelearon las huestes de la federacion de Cantá​bria unidas á las legiones Romanas, contra las tropas Germanas y Batabas. (72). 

Vespasiano , que fue aclamado emperador año 69 de Christo, confirmó á los Bascos el derecho del Latium ó de Sotius nominis latini, que era el derecho de aliados 

_________________________________________________________

(70). Los primeros sacrifcios se hacian por los padres de fa​milia ó por los primogénitos de las casas, hasta que se estable​cieron sacerdotes y sacrificadores. -- Rosin. Ant. Rom. l. 3. cap. 33. Levitic. cap. 1. 2. y siguient. Veánse los interpretes . 

 (71). La cólera es siempre hija de la debilidad ó de la  locura , que rara vez concluye sin el arrepentimiento. El que busca la ocasion de vengarse, se atrae sobre sí la desgracia, porque al placer que ha tenido, se siguen los remordimientos de conciencia que deboran su alma. 

(72) Cayo Sueton. que vivia por los años de 118, en la vid. de Galba. 

del nombre latino que ya gozaban desde Julio César (73), y dió el nombre de Flavío-vriga á un sitio despo​blado junto á las márgenes del mar Cantábrico (74). Entonces fixaron varios establecimientos de comercio

_______________________________________________________

(73). Latiun, era todo el territorio que hoy se llama la campaña de Roma, cuyos habitantes gozaban de fueros y privilegios especiales -- Plin. 1. 9- El fuero del Lacio consistía en poder ascender los que le gozaban á todos los cargos y grados de la milicia romana, y en gobernarse por leyes propias, con​ magistrados que ellos mismos nombraban, lo qual se llamaba franquicia y libertad. Los pueblos así aliados y confederados con Roma, no debian ningun privilegio al senado, al pueblo, ni á sus Emperadores, sino que cada uno de ellos trataba á Roma como á su igual, sin dependencia alguna en virtud de una alianza ofensiva y defensiva que tenian. Los antiguos pueblos de la Bética en España; esto es, de la tierra baxa de Anda​lucía entre los rios Betis y Ana, hoy Guadalquivir y Guadiana, gozaron por mucho tiempo de este mismo fuero. 

(74). Flavio-vriga, que despues se pronunció Flavio-briga ,​por la confusion que causó la v consonante de los Romanos en el alfabeto Español, quiere decir despoblado de Flavio; segun el sentido de la voz vriga de los Bascos, que signi​fica falta de poblacion, asi como Julio-vriga, Nerto-vriga,​ Deo-vriga, Laco-vriga y otros sitios de las montañas significan tambien despoblados de Julio, Nerto, Deo, Laco, etc. Los ​antiguos jurisconsu1tos cambiaban con freqüencia la b en v con sonante y esta en b, pero la lengua basca no admitió jamas esta novedad. Por eso Scaligero, elogiando 1a pureza del idioma y costumbres de los Bascos exclama, Felices populi quibus bibere est vivere, felices los pueblos entre quienes bibir es vivir. Pero sea qual fuere la causa de haberse dado el nombre​ de Flavio-vriga á las inmediaciones de Bilbao, donde los geó​grafos fixan su situacion,  no pudo ser otra la razon que una 
en  la costa, que fueron el origen de los males de aquel pais, porque habiendo ya admitido el comercio en su suelo y las artes con el uso de la moneda, que no le conocian todavía los naturales, olvidaron su tráfico de cambio (75); se introduxo la detestable máxima​ de comprar caro y vender barato; llamaron arbitrio á la estafa y al robo; y desde entonces tuvo ya lugar 

________________________________________________________

señal ó reconocimiento de los Bascos de aquella parte á Vespa​siano, por haberles confirmado su alianza con Roma. Mr Men​telle. pag. 233, refiriendose á Suarez de Salazar en sus Antigüedades Gaditanas dice, que se llamaba Cádiz Julia Ga​ditana, no por ser colonia romana, sino porque, segun. Dion, habia concedido César a los Gaditanos el título de ciudadanos romanos. 

(75) . Estrabon dice, que todos los Españoles de su tiempo, en lugar de dinero pagaban con cambios ó daban láminas de plata. Licophron y Floro aseguran que los antiguos habitantes de las islas Baleares, conocidas hoy por de Mallorca , Menorca, y Yviza y Formentaria, ignoraban el uso de la plata y el oro. Algunos escritores Españoles de nuestros dias han querido sostener, que el haberse hallado ruinas de edificios griegos y monedas de emperadores romanos en una de las provincias bascongadas, es prueha concluyente de que aquel país, estuvo sugeto y dominado por Roma;  pero estos criticos quando tratan de sostener un capricho, olvidan áun aquello mismo que estan viendo todos los dias. Por qué en Madrid se haya construido en nuestros dias un magnifico museo por el gusto griego ? ¿ dirán los que encuentren sus vestigios despues de algun tiempo, que España estuvo dominada de los Griegos ? Y por qué un peso fuerte de España de nuestros dias se encuentre al cabo de algunos siglos enterrado en Moscou,  en el Japon , ó en la China ¿ dirán los que descubran esta moneda, que aquel país ha estado dominado de Españoles? Los bascos empezaron a construir sus casas y edificios por el gusto, que introduxeron sus aliados los Romanos, y tenían de necesidad que recibir su moneda quando fuesen a comprar los frutos del pais. 

. . 

entre los Bascos la avaricia y el luxo, cuyos funestos resultados no habian previsto. 

Caracalla en el año de 212 de Christo, concedió á los Bascos el derecho de Civis Romanus ó ciudadanos Romanos (76), titulo el mas distinguido que se conocía, para que pudiesen obtar á todos los cargos y empleos principales del imperio, en consideracion á la fidelidad y nobleza con que ayudaban á Roma, y desde entonces sucesivamente y sin interrupcion hasta nuestro tiempo , han gozado los Bascos de la misma regalía (77). 

_______________________________________________________

(76). En la graduacion de la nobIeza romana, los patricios eran de la clase primera; esto es, preferidos á los caballeros, y solo ellos podian obtener las grandes dignidades del imperio. El emperador Anastasio en 507 envió á Clodoveo, primer rey de 1os Franceses, las señales y ornamentos de ta dignidad de Patricio de Roma, porque todavía hacia la guerra en nombre del imperio con el título de Augusto y cónsul. Carlomagno tuvo que ser Patricio de Roma en el año de 800 para ascender á la dignidad de emperador, y se cree que este príncipe introduxo en Francia , á semejanza de Roma, los grandes empleos de patricios con el título de Pares de Francia, que es lo mismo que compañeros en el gobierno. 

(77). Hé aquí la solucion del gran argumento que hacen los Españoles á los naturales de las tres provincias bascongadas. Preguntan á estos ¿ Por qué los Bizcaynos han de entrar á gozar los honores y empleos de España quando pretenden ser independientes y se excusan á pagar las contribuciones señaladas á los demas vasallos de la monarquía? y responden 1os bascongados. Por qué quando los Romanos conquistaron á España, 
Despues de Caracalla, sucedieron en el imperio de Roma y señorío del Occidente, diferentes gefes ó empera​dores, sin que en sus tiempos hubiese guerras en España, ni se alterase en lo mas mínimo el sistema de gobierno protectivo establecido por Augusto y Tiberio con los Cántabros Bascos , y las regiones interiores federadas con ellos. 

  Por último, llegó la época del año de 395 de Christo en qne Teodosio el grande repartió entre sus dos hijos Arcadio y Honorío el imperio universal, adjudicando al primero el del Oriente, y al segundo el del Occi​dente; pero  fue tan desgraciado este último, que en sus dias aquel vasto imperio de Roma, que de pequeños principios llegó á la cumbre de la. grandeza y al señorío y proteccion universal del mundo conocido, comenzó a despeñarse, y por fin dió en tierra con toda su gloria á impulso de los Godos y Francos, naciones bárbaras del Norte, que en aquellos tiempos. inundaron las provincias de Europa.. 

________________________________________________________

solo qnedaron independientes los Cántabros, Bascones ó Bas​congados, por el esfuerzo y valor con que los rechazaron, y desde entonces hecha la paz y con federacion  siguieron en eterna alianza con ellos;  despues con los Godos; y últimamente con los reyes de España que les sucedieron en todos sus derechos, sirviendo las provmcias bascongadas á los soberanos respectivos sus protectores con pedidos de  dinero, en vez de pedidos de gentes con que en otros tiempos contribuían, pero con tal amor y generosidad, que han excedido estas sumas á las que han pagado en igual número de poblacion las demas provincias del reyno. En una palabra; los Bizcaynos siempre fueron dignos de gobernarse ellos mismos.
